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BBEJAEHUE

JlanHast paboTa BBINOJHEHAa B PYyCl€ JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOTO U
KOTHUTHBHOTO MCCJIENOBAHUS M IIOCBSIIEHA HCCIECIOBAHUIO OTPAXKEHUS
S3BIKOBOM KapTHHBI Mupa Ha ocHoBe pomana J[xeitn Octun «Pride and
prejudicey.

3a THICAYM JIET CYIIECTBOBAHMS 4YEJIOBEKAa Ha 3€MJIE HAIMMCAHBI
MUJUIMOHBI KHUT, CTAaTel, Ta3eT, )KyPHAJIOB, HO BCE OHU IO-CBOEMY YHHUKAJIbHBI
Y HEMOBTOPHUMBI, OJ1aroapsi UHAUBUAYaJIbHOMY aBTOPCKOMY BUIEHUIO KU3HH, a
MMEHHO aBTOPCKOM KapTHHE MUpa. ABTOpCKas XyJI0KECTBEHHAsl KapTUHA MUpa,
Kak yrBepxkjaaer baxtun M. M. — 310 cnenduyeckas popMa MUPOBOCIPUSTHS,
KOTOpast BBICTYIAET KaK aJIbTEPHATHUBA PEAJbHOMY MUPY U MPEJICTABISAET COOOM
pe3ysibTaT BHYTPEHHEN pabOThl aBTOpa, €ro TBOPYECKOM AeATEeIbHOCTU. TeKcT
OTPpa)XAaeT BHYTPEHHUW MHUpP [HCATENs, pPEANbHY) WIH BHPTYAIbHYIO
NeicTBUTENbHOCTh. OCOOEHHOCTIMU aBTOPCKOM KAapTHUHBI MHpa SIBISETCS TO,
YTO COBMELIAETCS HAMOHAJIBHBIA U MHAUBUAYAJIbHbBI KOMIOHEHT. Co3qaHHOE
aBTOPOM KOJMPYETCS ONPENEIICHHBIMU S3bIKOBBIMH CPEICTBAMM, MOCPEIACTBOM
€r0 HMHTEJUIEKTYaJIbHBIX, MBICIMTEIBHO-ONIEPAlMOHHBIX BO3MOXKHOCTEH Yepes
DMOLMOHAJIBHOE OTHOIIEHUE aBTOpa K IEPCOHA)XaM M TIeposiM, a TaKXKe B
3aBUCHMOCTH OT DJIIOXM, B KOTOPOM aBTOpP KUBET W JIOJDKEH CIIEIOBATH €€
3aKOHaM OOILIeCTBa.

AKTYaJIbHOCTh pabOTHl OOYCJOBJIEHA TEM, YTO B HACTOSIIEE BpeMs
WCCJIEIOBAHNE KapTUH MHpa 3aHUMAET B JIMHTBHCTHKE OJIHO M3 IIEHTPAJIBHBIX
MecT. B Hacrosimee Bpems, KOrAa AHAIOr KYJIbTYp, IMOCTKOJIOHWAJIBHBIE H
MYJIbTUKYJIbTYPHbIE KOMITOHEHTBI CTAHOBSITCS OINPEACISIONMMU  (paKTOpamMu
COBPEMEHHOW COIMOKYJIBTYPHON IKWM3HM BenmukoOpuTaHuu, B MHUPOBOM
JIUTEpaTypOBEICHUM aKTyaIu3UPOBAIUCH TOHATUS «aHrmiickoe» (- English(]),

«anrymiickocte» (© Englishness([]), «aHrIuCTBD, TpeOYIOIIUE MEPEOCMBICIICHUS



Y HOBOM OLIEHKM C YYETOM M3MEHMBILIEHCS COLMAIBHOW U KYJIBTYPHOU CPENbI
Benuko6putanumu.

[IpoOneme cBsI3M sA3bIKAa C MBIIUICHUEM U3JIaBHA YACISUIA BHUMAaHUE
u3BecTHbIe poccuiickue nuHTrBUCTHI B.3. JlembsinkoB, O.H. Ilpoxoposa, U.B.
UYekynait, E.M. [lleBueHKO 1 MHOTHE ApYyrue 3apyOe:KHbIC TUHTBUCTHI.

B pamkax ganHo# paboTel Mbl paccMoTpuM poman Jlxein Octun «Pride
and prejudice».

O0bekTOM fJaHHOW pabOThl SBIAETCS S3BIKOBAsE KapTHHA MHpa
AHTJIMKACKOTr0 Hapoa.

IIpeamer pabGoThl — omnpeneleH Kak croenuuka akTyalIu3aluu
AHTJIMMCKOM S3bIKOBOM KapTHUHBI MUPA.

Henabro Hameld paOOThl SBISIETCS ~ aHANU3 CIHOCOOOB OTpPaXKEHUs
S3BIKOBOM KapTUHBI MHpa Ha ocHOBe pomana Jhxein Octun «Pride and
prejudice.

JIOCTH)KEHHE TMOCTaBICHHOW LEJIM IOJPAa3yMEBAET MOCIEA0BATEIBHOE
pelIeHne CIEOYIOWEro psaa 3ada4 NPAKTHYECKOr0 H TeOpeTHYeCKOro
Xapakrepa:

- paccMOTpPETh MOHSTHUE «A3BIKOBAasl KApTHUHA MUPa» B COBPEMEHHBIX
VCCIIEIOBAHMUSIX;

- BBISIBUTh COOTHOIIEHUE KAPTUHBI MUPA U A3bIKOBOW KapTUHBI MUPA;

- OIpPEIEIIUTh B3aUMOJECUCTBUE SI3BIKOBOW M KOHUENTYaJIbHOW KapTUH
MUpa;

- paccMOTpeTb  MAMOCTWIbL M IO3TOJOTMYECKHA  KOHTEKCT
aHAJIM3UPYEMOTO POU3BEICHHUS;

- MPOAHAIU3UPOBATh XYJ0KECTBEHHAs! KapTUHA MHUpPAa U OCOOEHHOCTH €€
npejicTaBiaeHus B TBopuecTBe Jxeitn OCTuH;

- mpoBecTu aHanu3 pomaHa «Pride and prejudice» B acriekTe oTpakeHUs

AQHIVIMMCKOM A3BIKOBOM KapTUHBI MUPA.



Pemenne mocTaBieHHBIX 3a7a4 PEIIajoch C MPUBJICYEHUEM CIEMYIOLINUX
METOA0B U MPHEMOB:

- O0IIEHAYYHBI METO/T;

- METOJI CUCTEMAaTH3allluu U 0000IICHNS;

- METOJ] CILIOIIHOW BBIOOPKH MPUMEPOB;

- METO/1 TMHIBOKYJIbTYPHOTO aHAJIN3a;

- KOHUEINTYyalbHbIN aHAIU3.

Hayunoli 0a3oii paGoThl MOCTYXUIN TPYIbl TAKUX UCCIEIOBaTEIeH, Kak
1O. 1. Anpecsn, W.I'. bapab6anosa, JIL.U. IIpoda, I'. B. Kommanckuii, B.B.
Kpacaeix, M. A. Kponray3, H. M. Jle6eneBa, 3. JI. [lomosa, A. II. Cenpix u
Ap.

PabGota nMmeeT TpaUIIMOHHYIO CTPYKTYPY U COCTOMUT U3 BBEACHUS, JBYX
IJIaB, 3aKJIFOYEHHUS U CIIMCKA UCTI0JIb30BAHHOW JIUTEPATYPHI.

Bo BBezeHun 000CHOBaHA aKTyaJbHOCTh PabOThI, BRIOUpAETCS OOBEKT U
npeaMeT paboThl, CTaBUTCS Iedb M 3aJa4d HCCIEAOBAHUS, OIPEACISICTCS
Hay4YHO-MeToInuecKas 0asa.

B nepBoii ry1aBe npencTaBieHbl TEOPETUUECKHUE OCHOBBI UCCIIEAOBAHUS U
PACKpBIBAIOTCS OCHOBHBIE TIOHSTHS pa0OThI, TaKMEe KaK «KapTHHA MHPay,
«SI3BIKOBAsl KapTHHA MHUpa», «HAy4dyHas KapTUHA MUPa», B3aUMOJCHCTBHE H
COOTHOIIIEHHE KapTUH MHUpA.

Bo BTOpoll TnaBe COAEPKUTCS TMPAKTUUECKUM aHAIU3 aAHTJIUMKUCKOU
SA3BIKOBOM KapTHHbI MUpa Ha npumepe npousBeaeHus J[x. Octun «Pride and
prejudice».

B 3akiroueHnu noaBoasATCS UTOTH PabOTHI.

Cnucox UCIOJIb30BaHHOM JINTEPATYPhI COAEPHKUT CCHUIKM HAa UCTOUYHHKU,

KOTOPLBIC UCIIOJIBb30BAJIMCh B XOAC HAIIMCAHUA pa6OTBI.



I'naBa |. HayuHo-TeopeTH4yecKue OCHOBBI HCCJIE0BAHUSA KAPTHH
MHpa B JJUHTBUCTUKE
1.1. IlonsaTHe «A3BIKOBASI KAPTUHA MUPA» B COBPEMEHHBIX
HCCJIeIOBAHUSAX

Kaxnprii  s3bIK  OTpa)kaeT OMNpEeNeTIeHHBId CMoco0 BOCHPUITHS U
OpraHu3aiuu MUpa. BeIpakeHHBIE B SI3bIKE 3HAYECHUS CKJIAABIBAIOTCS B HEKYIO
CUCTEMY B3TJISIIOB, CBOETO poja priiocopuio, KOTOpasi CTAHOBUTCS €AMHOM 1Jis
BCEX HocuTesel sa3bika. CBONCTBEHHBIN OJHOMY SI3bIKY CIIOCOO BOCHPHUSTHS U
OpraHu3alMyd JECUCTBUTEIBHOCTH B HEKOTOPOM pOJE YHUBEPCAJIEH, HO B
OompIIell cTeneHW HalMoHalbHO crnenuduyeH. [loaToMy HocUTeNnu pa3HbBIX
A3BIKOB MOTYT BHUJETbh MHp, JACHCTBUTEIBHOCTH IO-PA3HOMY, 4YEpeE3 MPU3MY
CBOMX A3BIKOB. CJI€10BATENBHO, BIAJICHUE S3BIKOM MPEAIOJAraeT CrocoOHOCTh
HECKOJIbKO MHAa4€ BOCIIPUHUMATH JEHCTBUTEIIBHOCTD, OTPAXKEHHYIO B S3BIKE, T.€.
BOCIPUHUMATh UHYIO A3bIKOBYIO KAPTHUHY MUpA.

Kak wu3BecTHO, $3bIK - OOIECTBEHHOE SBJICHHE, TECHO CBA3aHHOE C
COIIMATILHON CTPYKTYpOH M OOIIECTBEHHOM CHUCTEMOU 1eHHOCTeil. Bo-mepBhIX,
CYIIECTBYET MHOIO MPHUMEPOB ECTECTBEHHOM CpEAbl, B KOTOPOW IKHUBET
OOIIIECTBO M OTpakaeTcsl B sI3bIKE, OOBIUHO B CTPYKTYpE €ro jeKcukoHa. Bo-
BTOPBIX, COIMAJbHAsA Cpela TaKKE MOXKET OBITh OTpak€Ha B SI3bIKE W 4acTO
MOXKET BIIMATH Ha CTPYKTYpY cioBaps. [IockonbKy OOIIECTBO OTpa’kaeTcs B
S3BIKE, JFOOBIC COIMAJIbHBIE TEPEMEHB MOTYT BBI3BaTh COOTBETCTBYIOIIYIO
JIMHTBUCTUYECKYIO TIE€pEeMEHY. B-TpeTbuX, IOMOJHUTENBHO K OKpYKarolleh
cpelle M COIMAIbHOU CTPYKType, IIEHHOCTH OOIIecTBa TakKe MOTYT UMETh
BJIUSIHUE HA SI3BIK.

CaMo MoHsATHE «KapTUHA MUPA» HE ABJsETCS HOBBIM. OHO CTapo, Kak caM
YEJOBEK. JTO TMOHSATHE WCIOJB3YeTCS B Pa3IUYHBIX Haykax: (umocodum,

ICUXOJIOTHH, KYJIbTYPOJIOTUH, KOTHUTOJIOTUH, JTUHI'BUCTUKC.



SI3p1KOBast KApTHUHA MUPA - 3TO UCTOPUUECKH CIIOKUBIIASCS B OOBIICHHOM
CO3HAHUU SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA COBOKYMHOCTb MPEJCTaBICHUN O MHpE,
OTpaXeHHas B s3bIKE. [[oHATHE A3BIKOBOM KapTHUHBI MHPA BOCXOJHT K UaesM B.
don ['ymbonsaa u JI. BaiicrepOepa o BHyTpeHHEH hopMe S3bIKA.

K TepmuHy «kapTuHa Mupa» oOpaliaiich MHOTHE ydeHble (hrocodsl,
COIMOJIOTH, ATHOTPA(BI, KYJIbTYpPOJOTH, JUHTBUCTHI M JIPYTUE MPEACTABUTEIIN
Hayku). Hampumep, I[1.B. PyaneB B cBoeMm Tpyne «DHIMKIONEIUYECKHIA
CJIOBaphb KyJIbTypbl XX Beka» nuieT: «KapTuHa Mupa — cucreMa UHTYUTHUBHBIX
MIPEACTABIICHUA peanbHOCTH. KapTWHY MHUpa MOXHO BBIICTUTH, ONHUCATh U
PEKOHCTPYHUPOBATH Y JIIOOOH COIMOINICUXOJI0YECKON €IUHUIIBI — OT HAIlUU WITU
THOCA [0 KakKOM-TMOO COLMAIBHOM WIM MPOPECCHOHATBHON TPYNIbl, WIH
OTIEIBHOW  JMYHOCTH. KakmomMy  OTpe3Ky  HCTOPHYECKOTO  BpPEMEHH
COOTBETCTBYeT cBOsl KaptuHa mupa» (Pyamues, 2001: 175). CremoBaTeibHO,
MOXHO CJIeJlaTh BBIBOJl, YTO KapTHHA MHpa — O5TO HHTYUTHBHAS CHCTEMa
B3TJISIIOB 00 OKPYXAIOIEM MHUPE M KKl OTPE30K MCTOPUUYECKOTO Mepruoaa
MMEET COOTBETCTBYIONILYI0 KapTuHy Mmupa. [lo maenuto B.M. IlocToBanosoit,
KapTHHA MHpa BO3HHUKACT MO Mepe NOHMMaHHUS YEIIOBEKOM TJI00aIbHOTO,
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO TMpeObIBaHMsI B HEM, MPUHUMAs, TOHUMAs,
MO3HaBasl, OCMBICIISIS, OCBaWBas €ro. Mwup, Kak peajbHas WCTHHA W Cpena
OOMTaHUs  4YEJIOBCKa, MHOTOMEpEH, MHOrooOpa3eH u  Oe3rpaHudeH(
[TocroBamoBa, 1988: 19). C Hauana Beka MO3HaBasl, y3HaBas, OCBaWBas MHD,
YeJIOBEUECTBO, (OPMHUPYSI B CO3HAHUU KAPTHUHY OKPY’KAIOIICH Cpeibl, CO3aal B
HEM IIpaBWjla >XWU3HM W B3auMooTHomeHuni. KaptmHa Bcero mwmpa, Kak
IJI00QIBHBIN TPU3HAK MHpPA, CUYHTACTCS PE3yJbTaTOM JTyXOBHON aKTHBHOCTH
yenoBeka. Kaptuna wmupa omnpenensiercss B (¢uiocoduu, KyJIbTypOJIOTHH,
JMHTBUCTUKE W JPYTHX HAayKax M €ro MHOrooOpasue MOJAUYMHSIETCS CYOBEKTY.
Kak cyOBeKT, KOTOpBI BHIUT, y3HAET, OCBAaWBAaCT MHp, CUHUTAETCSA: 1)

WHIUBUYaAJIbHAS JIMYHOCTD, 2) OTJEIbHAs TPYIIA JIFOAEH, 3) OTAEIbHBIA HapO



(3THOC, Halus) U 4) Bce 4elaoBeYEeCTBO. UemoBeUeCTBO B CBOCH JKU3HU CO3/1A€T
MHOKECTBO KapTHH MHpa — MHU(OJIOTHYECKUe, PEeNUruo3Hbie, ¢Gpuiaocodckue,
MOJINTUKO-UICOJIOTMYECKUE, HAYYHBIE U JIP.

Ha »5TOMi OCHOBE MOXKHO CKas3aTh, 4YTO KapTMHa MHUpa — OTO
chOpMHPOBAHHOE B CO3HAHUM WHIAMBUIYATbHOIO Y€JIOBEKa, MPYIIbI, 3THOCA U
YeJI0BEYECTBA, UTOTH 3HAHUK 00 OKpYXarollel cpeie, MUpe, MpaBae, KOTOPhIE
YTOUHSIIOTCS, PACIIUPAIOTCSA, PA3BUBAKOTCA.

Kaprtuna mupa ObiBaeT 1ByX BUAOB: 1) HEMOCpeACTBEHHAs! KApTUHA MUpa
U 2) omnocpeaoBaHHas KapThHa MHpa. VX pa3ieneHne OCHOBBIBAETCS Ha CBS3H
MEX/ly CO3HATEJIbHO OTPaXECHHBIMU OO0BEeKTaMH. Eciu co3HaHue Harpsmyro
BOCIIPUHUMAET OOBEKTHI, TO 3TO HEMOCPEACTBEHHAs KapTWHAa Mupa. A eciu
uHopmaiusi 00 00bEKTaX BOCIPUHUMAETCS YEpe3 MOCPEAHUYECKYIO CUCTEMY
(¢oro, Monenb, KHUTa, UHTEPHET U JIp.) TO, ITa KapTHHA MHUpPA CUUTAETCS Kak
OIOCPEIOBAHHAS.

Takne MoHATHSA, KaK KapTUHA MHpa, KOTOpas, B CBOKO OYEPEIb, MOXKET
OBITh  A3BIKOBOM, KOHLENTYalbHOW, MOJCJIBbI0 MHpa, o00pa3oM Mupa
UCIIOJIb3YIOTCS 111 0003HAUEHUs JAaHHOW cUCTeMbl 3HaHUM B Hayke. KapTuna
MHUpa CO3JAeTCs B PE3YJIbTATE MO3HABATEIBHON JEATEIBHOCTH YEJIOBEKA U €ro
CIIOCOOHOCTH OTpa)kaTh MBIIUICHHE, K BaXKHEUIIMM CBONCTBAM KapTHUHBI MHUPA
MO>XHO OTHECTH LIEJIOCTHOCTb, @ BAKHEWILIEMY 3JIEMEHTY CJEAYET OTHECTH
CMBICJI, K OCHOBHBIM XapaKTEPUCTUKaM KOTOPOrO0 OTHOCSATCS MHBAPUAHTHOCTb,
aKTyaJlbHOCTb, CYOBEKTUBHOCTb, HEMOJHAsl OSKCIUIMKALMSA, HEIOCTYIHOCTh
MIOJIHOTO BOCIIPUSATHS, JTMHAMUYHOCTb.

[Ipu conocTaBieHUH pa3HbIX S3BIKOBBIX KAPTUH MHpa OOHAPYKUBAIOTCS
CXOACTBA M pa3nuuusg Mexay HuMH. Ilpy 3TOM CYIIECTBEHHO, YTO
npeCcTaBiICHUs, (QOPMHUPYIOUIME KapTHUHY MHpa, MPOSBISAIOTCS HESBHO.
YnoTpeOnsisi TO WM UHOE CJIOBO, COUYETAHUE CIIOB, YEJIOBEK YaCTO HEOCO3HAHHO

MNPpUHUMACT SaKHIOanOIHHﬁCﬂ B CJIOBAX B3IJIA HA MUD.



Ha nexcudeckoM ypoBHE CXOACTBA A3BIKOBBIX KapTUH NEPEAAIOTCS Yepes
YHUBEPCAIbHYIO (PKBUBAJICHTHYIO) JIEKCHUKY, O Ppa3JIMYUSAX CBUICTEIHCTBYET
Hannuue 0€33KBUBAJICHTHOM JIEKCHKH, OTPAXKAIOIIEH HAIIMOHATbHO-KYJIbTYPHBIT
KOMITOHEHT. IIpu 3TOM mnepeBOAHON 3KBUBAJIEHT JUOO BOOOIE OTCYTCTBYET
(kak, HampuMmep, A PYCCKUX CJIOB HAJIphIB, AaBOCh, HEMPUKASHHBIMH,
3aJIyIIEBHOCTH), JINOO TaKOW 3KBHBAJIEHT UMEETCS, HO OH HE COAECPKUT UMEHHO
T€X KOMIIOHEHTOB 3HA4Y€HHUs, KOTOPBIX SBJISIOTCS [JI1 JAHHOTO CJIOBa
cnenuUIHBIME (TaKue PYCCKHE CIIOBA KaK JAylia, Cya50a).

[Tockonbky HanOosee BaKHBIMU IS SI3IKOBOM KapTHUHBI MUpPA ABIISIFOTCS
HESIBHBIE CMBICIIBI, WX OOHapyK€HHE YacTO TpeOyeT MAETalbHOIO aHalIu3a
CEMaHTHUKH CJIOBA, a TAK’K€ HEOOXOUM aHAJIU3 COUYETaEMOCTH OTAENIbHBIX CJIOB,
KOTOpBIE B €UHCTBE O0pPa3ylOT HEKUH KOHKPETHBIN 00pa3, COMOCTaBIsIEMbIN B
KapTHHE MUpPa C JaHHBIM a0CTPAKTHBIM MTOHSATHEM.

Tak, cnenuUUHBIMU 111 PYCCKOM SI3bIKOBOW KAPTHUHBI MHUpaA SBISIOTCS
MOJEIH, OTPa)arllUe TOCKY, I'Ope, TEPIEHUE, MBICIUTEIbHBIE IIPOLIECCHI.
Hanpumep, B coYeTaHUSIX TOcKa 2no0dcem, mMoOcCKa 3aenda, mocKka Hanald B
PYCCKOM SI3bIKE, TOCKA MPEACTABIAETCS 3BEPEM, IPUUEM XUIIHBIM.

Coueranusi enybokoe 2ope, 2nybokoe omuasHue, OMuasHUe HAXTILIHYIIO,
0016 HaXNbIHYIA CBUAETENBCTBYIOT O HAJIMYMK HEKOro o0pasa BoJoeMa, BOJIHBI
B PYCCKOM A3bIKOBOM KapTUHE MUPA.

CoueraHust mepnenue UCCAKNO, Kanis mMepnenus, NOCAeOHss Kanis,
nepenoHusWAs yauly mepnenuss CO3Jal0T 00pa3, BKIIOYAIOIUN HJICIO
XKUIKOCTH.

Bripaxxenue 6vibpocumv u3 2010661 CIEUU(PUUYHO B CPAaBHEHUU C
BBIpRKCHUEM B aHTIIUICKOM si3bIke 10 take one's mind off something.

OpnHako CymecTBYET psii MOJENEW KOHLENTYyalUu3alHuH, SBIISIOIIMMUCS
OOLIMMU JJ1sl HEKOTOPBIX SI3bIKOB:

- JKM3Hb - IYTCHICCTBUC
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Eg., He is without direction in his life. He has gone through a lot in his
life (Lakoff G., Espenson J., 1989).

- YM OCTpPBIU

Eg., He has a razor wit. He has a keen mind (Goldberg A. Master
metaphor list., 1989).

['oBOps 0 KOHILIENTYyanM3aluu JCUCTBUTEIBHOCTH, CIEAYET YIIOMSIHYTH O
pa3IM4MM S3bIKOBOM KapTHUHBI M HAYYHOU KapTUHBI MUpa. B maHHOM ciydae Mbl
FOBOPUM O CXOACTBE JBYX KapTUH MHpPaA, HO MEXAY HHUMHU €CTh BaXKHOE
pasznuuue. Haydnas kapTuHa mupa — 3TO pe3yJbTaT ACATEIbHOCTH YYCHBIX,
A3bIKOBasi KapTHHA MHUpPa - 3TO PE3yJIbTaT ACATEIBbHOCTH PSAOBBIX HOCHUTENEH
a3bika. [lepBas - oTpaxkaeT HAydyHOE CO3HaHUE, a ipyras - ooblieHHoe. Hayunas
KapTUHA MHpPa CTPEMUTCS K YHUBEPCAJIBbHOCTH, IIOCKOJIBKY €€ Uelb -
oObeKkTHBHAsT  WCTHMHA. KOHKpPETHBI  SA3bIK, HANpPOTHB,  JajeK  OT
YHUBEPCAIBHOCTH, TMOCKOJIbKY HAaXOJUTCA B CYOBEKTHBHO-HAIIMOHAIBHBIX
pamkax. Jlaxxe WMHOrga CiaydaeTcs TakK, YTO HAYYHOE BHUJIECHHUE IONAAAcT IOJ
BJIUSTHUE TOTO WUJIA UHOTO SA3bIKA.

Takum 00pa3oM, TMOHSTHE «SI3bIKOBash KapTUHA MHUpa» Mperojaraet
CIIOCOOHOCTH BOCIIPUHUMATh JIEHCTBUTENLHOCTh. KapTHa mupa sBisieT coboi
CUHTE3  JIByX  NPOTHUBOMOJIOKHOCTEH:  KOHEYHOTO U  OECKOHEYHOTO.
UenoBedyecknii JKM3HCHHBIM ONBIT KOHEYEH, a MHp, 00pa3 KOTOPOro
dbopmupyeTCcsi y YeloBEeKa B MPOIIECCe ITOTO OmbiTa - OeckoHedeH. [lo mepe
HUCTOPUYECKOTO JIBUKEHHUS YEJIOBEUEeCTBA 00pa3 MHpa CTAHOBUTCS BO MHOI'HMX
yeprax Bce omnpenenéHHee. B pesynprare, BiaJieHUEe HEPOIHBIM, HHOCTPAHHBIM
S3BIKOM, TIpEArojiaraeT, B TMEPBYK oOuYepelb, CIOCOOHOCTh CO3/1aBaTh W
BOCIIPUHUMATh OTJIMYHBIC OT POJHOTrO si3blka 00pasbl, a TaKXe MpeiroJaract

3HaHUE CTEPEOTHUITHOM 0a3bl KOHKPETHOM KYJIbTYpHI.
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1.1.2. IlonsiTue cTepeoTHII B HIOHMMAHHUHU «A3bIKOBOM KAPTHHbI
MHPa»

B noHuMaHuM SBIEHUS «A3BIKOBAas KapTHHA MHpa» HapsAy C JIPYyTrUMU
BBIJICIISIETCSl TIOHSTHE «CTEpEeOoTUI». JlaHHOE NOHATHE paccMaTpPUBAETCS B
paborax muorux yudeHbix (FO.Jl. Ampecsina, C.M. Toncroii, A.K. baiiGypuna u
ap.).

BniepBbie MOHATHE «CTEPEOTUID» HCHOJIB30BaN Y. Jlunmman eme B 1922
r., KOTOpPBIM cCYUTald, 4YTO ITO  «YHOPAJOYECHHBIC, CXEMATHYECKHE
JNETEPMUHUPOBAHHBIE KYJIBTYpOH «KApTUHKH MHUpPa» B TOJOBE YEJIOBEKa,
KOTOpBIE SKOHOMSAT €r0 YCUJIUS IPU BOCHPUATUHU CIOXKHBIX 0OBEKTOB MUDPAY.

CrepeoTnn MOXET TaKKe ONPENENAThCA KaK «CXEeMaTUYeCcKuid o0pas i
IIPEICTABICHUE O COLMAIIBHOM SIBJICHUU WU O00BEKTe». OOBIYHO CTEPEOTHIIBI
HMOLIMOHAJIBHO OKpalleHbl U 00Ja1al0T YCTOMYMBOCTBIO, BBIpAXKasi PUBBIYHOE
OTHOUIEHUE YEJIOBEKa K KaKOMY-JTMOO SIBIEHUIO, CIOKUBLIEECS I0J] BIUSIHUEM
COLIMAJIBHBIX YCJIIOBHUM U MPEIIIECTBYIOIIETO OIbITA.

Boigenstorcs couuanbHble CTEPEOTHUIbI, MEHTAJIbHbIE W KYJIbTYpHbIE
CTEPEOTHIIbI U T.[.

K cTepeoTMnHeIM NpEnCTaBICHUSAM O ILEJIOM Hapojae (KyJbTypHBIM
CTEpEOTUIIaM) MOYKHO OTHECTH, HapUMEpP, TAKHUE CTEPEOTHUIIbl, KaK HEMEIKas
aKKypaTHOCTb, KUTAMCKHE LIEPEMOHUH, MENIMTEIBHOCTh SCTOHIIEB, aHIJIMICKAs
TAJIaHTHOCTh, PYCCKUU «aBoCh». CTEpeoTHNHBIE NPEICTABICHUS O JIPYroM
HapoJe€ U KyJbType MOATOTaBIMBAIOT HOCUTENS JPYroro si3plka K
CTOJIKHOBEHMIO C Yy’KOU KYJIbTYPOH, CHUKAIOT KyJIbTYPHBIN LIOK.

K S3bIKOBBIM CTEpeoTHNIaM MOKHO OTHECTH JII000€ yCTOWYMBOE
BBIPQKEHHE, CPABHEHUE, KIIUIIE U T.J., HAIPUMED, HOBbIU PYCCKUL, MOIYUM, KAK
pbloa, cedol, Kak nyHb U Ap. YTOTpeOieHne TaKuX CTEPEOTUIIOB O0JIeTYaeT U

yIpoIaeT o0eHne KOMMYHHUKAHTOB.
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1.2. CooTHOIIEHHEe KAPTUHBI MHPA U A3LIKOBOH KapTHUHbLI MUPa

HenocpencrBenHass kapTuHa MUpa OCHOBBIBAETCS HAa HEMOCPEIACTBEHHOM
OCBOCHUHU B CO3HAHHMM OKpYKarouien cpenpl. [lo3Hanne ocyiiecTBisieTcss yepes
OpraHbl YyBCTB (3pUTEJIbHBIC, CIYXOBbIE, BKYCOBBIC, HIOX, TEIO WIH KOXKY),
MBICJICHHYIO a0CTpakluiO (aHAJIU3, CUHTE3, MHAYKIIUIO, AeIYyKIIUIO, CPaBHEHHE,
o0o6meHne, otoxaecTBiacHue). CucremMa CBEeICHUH, 3HAHUM, OIBITA O BEIIax
MOSIBJISIETCS. HA OCHOBE WX HEMOCPEACTBEHHO, 0€3 IMOCPEIHUKOB MPUHSTHS,
OTPaKEHUS, OBJIAJACHUS.

CrnenoBartenbHO, 3HAHUE TOJIBKO 00 OJTHOM OTpe3Ke WiH (hparMeHTe MUpa
Ha Pa3HbIX CTYNEHAX Pa3BUTHUS Y PA3HBIX JIOJAX, TPYIII, STHOCOB, YEJIOBEYECTBA
MOXeET ObITh pa3nu4yHbiM. Hanmpumep, Mbl HaOt01a€M, YTO KOHIIENT «3BE3/a» Y
«MEMIEPHBIX»  JIIOJIEH WIM B  MBICISIX  HE0Opa30BAaHHOTO  YeEJIOBEKa
BOCIIPUHUMAETCS KaK «MepIlarolias TOYKa, BOSHUKINAS HA HOYHOM HeOe» (Bpsia
au ObUIO Takoe OINpeNeleHHEe B MX CO3HAHWHU), a B KOHUENToc(epe JoJeH,
M3YYaBIINX TAaKUE MPEAMEThl KaK COBPEMEHHAasi aCTPOHOMHUS, 3TOT KOHIIENT,
OCHOBAHHBIN palMOHAIBLHO, HAYYHO-TEOPETUYECKH, HMEET MECTO KaK CHUCTeMa
uHpopmaruit  u  3HaHuil. UYepe3 mnpuHsATHE, HaOIONEHHE, 0000IIeHHE,
3alIOMUHAHUE 3TUX 3HAHUN COCTABIISIECTCS YUCTasl KApTHHA MUpAa.

MupoBast kKapTUHa — 3TO ¥ UTOT, M MPOLECC OCBOCHUA. B OTHOLIEHHH
MPOIIEIIET0 — 3TO UTOT, B OTHOIIEHUHU HacTodllero — npouecc. [loromy, yto
MHUPOBEICHUE HAXOAUTCS B MOCTOAHHOW AuHaMuke, pa3Butun. Kak ckazan U.I1.
CycoB: «kaptuHa wmupa ¢GopMupyeTcss W OeCHpepbIBHO TOMOJHIETCS U
yTOUHsIETCS OJarojapsi HEMPECTAaHHOMY TMOJYYEHUIO OIbITa U3 OKPY>KAIOIIETO
MHUpa ¥ 00MEeHY 3HaHHIMH MexXay Joasmu» (Cycos, 2008: 50). dopmupoBanue
U TIONOJIHEHUE KapTUHBI MHUpPA MPOXOJUT OECHPEephIBHO. DTO TMPOXOJIUT U B
ABOJIIOLIMOHHOM BHUJE W B BHUJE NMPbDKKA. Bo BpeMs 3BOJIIOIMK KapTHHA MHpPA
paciupsiercsi, oboramaercs, pacTeT OT MPOCTOr0 K CIOXKHOMY. A MHpOBas

KapThHa B BHJAC TIIPbDKKAa B CBiA3W C IIPOHCCCOM  HUCIIOJIL30BAHM,
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pPacIpoOCTpaHEHUs KPYIHBIX U 3HAUYUTEIIBHBIX HAYYHO-TEXHUYECKUX OTKPBITHI
OMEpPAaTUBHO, PE3KO W MAacCIITa0HO HW3MEHSET 3HAHUE, ONBIT, MUPOBHJIICHUE
YEeJI0BEYECTBA.

KapTtuna mupa pacnpeaensieTcs o HeCKOJIbKUM KPUTEPUSIM.

1) o orpacnsam Hayku 0003HAYAOT (HUIOCOPCKYIO, IICHXOTOTHIECKYIO,
COIIMOJIOTUYECKYIO, XUPYPTUUECKYIO, I3BIKOBYIO KAPTUHY MUpA.

2) ITo oObeMy wmcciaemyeMoro oOBbEKTa pa3leiAsioT Ha KapTHHY MHUpa
WHJVBUAYAJIbHOTO 4YEJOBEKa, KapTUHY MHUpa HHUIIMX, KApTUHY MHpa
apUCTOKPATOB, KAPTUHY MUpPA IIEMEHHU apaHTa, KapTUHY MUpa ATHOCA U Jp.

B pamkax J[gaHHOro WCCIENOBaHUS HAC MHTEPECYIOT B3IJISAbI Ha
KOTHUTUBHYIO KapTUHY MHUpa U SI3BIKOBYIO KapTHUHY MHUpa. YUEHBIE JAaBHO YKe
pa3iensdioT 3TH JBa MNOHATUA B otuerivBoM BujaeHuu (B.B. Konecos, 3.]1.
[TormoBa, U.A. Crepnaun, E.C. Ky6psikosa, JI.U [Ipoda u ap.). B atom mmane
MHenue JI.U. Ipodsl HECKOIBKO ycTOWUYUBOE. SI3bIKOBas KapTUHA MUPA BXOAUT
B KOTHUTUBHYIO KapTUHYy wMupa. B pe3ynprare, KOTHUTHUBHAs KapTUHA
MOJTHOCTBIO OXBATHIBAET S3BIKOBYIO KApPTHUHY MHpa, M MOXET COJEpPKaTh
MHOTOYMCJICHHBIE KOHIIENThI U KOHIENTOChephl. A BOT TiodanbHas KapTUHA
MHUpa Hapsily C OTpPaHUYEHHBIMH KapTHHAMU MHUpPA MOXXET BKIIIOUUTH B CeOs
KOTHUTUBHYIO KapTUHY MuUpa. 3HAYUT, S3bIKOBas KapTHHA MHpA BXOJUT B
COCTaB KOTHUTHBHOM KapTUHBI, a KOTHUTHBHAs KapTHHA — B COCTaB
rnobasibHOTO MUpa. B uwepapxum KapTHHBI MHpa S3BIKOBas KapTHUHA
KOHKPETHOTO 3THOCA WUJIM COIMAIBLHOM Ipynmbl OyayT paboTaTth Kak MajleHbKHE
o0 00bEMY €TMHUIIBL.

Onupasch Ha XapaKTEPUCTUKY, MBICIM KOTHUTOJIOTOB-JIUHTBUCTOB
MOKHO [1aThb OIIPEIEIICHUE KOTHUTUBHOM KapTWHE mupa. [log KOTrHUTUBHOM
KapTUHOM MHpa TIOHUMAETCd MEHTAIBHBIA 00pa3  JeHCTBUTEIHHOCTH,
c(hopMUPOBaHHBI KOTHUTUBHBIM CO3HAaHWEM YEJIOBEKA WJIM Hapoja B LIEJIOM U

ABJSIIOIIAKMCS  Pe3yJbTaTOM KakKk IPAMOTO  SMIIMPUYECKOTO  OTPAXKEHHUs
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JEHCTBUTENFHOCTA OpraHaMH YyBCTB, TaK M CO3HATEIHHOTO pe(hICKCUBHOTO
OTpa)KE€HUs JEMUCTBUTEIBHOCTU B POLIECCE MBIIIJICHUS.

Takast KOTHUTHUBHAS KapTHHA:

1. OObenuHsSIET YacTH, JIEMEHThI MUPA.

2. Takas kynaccupuKanys NOAYNUHIETCSI CHCTEMHOCTH.

3. OObeguHsieT »3JIEMEHTHl TOCTPOEHUS MHUpa, OINpEAeNsieT UX
B3aMMOCBS3b (CXOKECTh, pa3anyuue, pa3ieieHue, IPOTUBOPEUHE).

4. VYcrtaHaBiMBaeT BO3HUKHOBEHHUE YCJIOBHUH, OOCTOATEIbCTB, MPHYMH,
pa3BUTHSA, IIyTU U3MEHEHHM, UTOTOB SIBJICHUM.

5. Perucrpupyer, XpaHWT KW TNPUBOAUT B MOPSAOK SMIMPUYECKUN U
a0CTPaKTHO-PAaIlMOHATIbHBIN OIBIT, 3HAHUS.

6. OT MOKOJIEHHS K MOKOJIEHHIO, OT HApOJa K HAPOAY, C MECTa HA MECTO
pacnpocTpaHsieT 3HaHMsI, OIBIT, OHAa >XHMBET, pa3BUBAETCs, oOOTramaercs u
UCITIOJIB3YETCS B IPOCTPAHCTBE, BO BPEMEHH.

HanuonanpHast kapThHa MUpa CIYXXUT KOMIIOHEHTOM KOTHHUTUBHOM
KapTuHbl MUpa. OH NPUHAMJICKUT OJHOMY 3THOCY M KMBET KaK €ro OIIbIT,
3HaHHWE. 37eChb MOTYT OBbIThb M KOHIIENTHl XapaKTEPHbIE MEXKHAIMOHAIBHOMY,
MEXIYHApOJIHOMY, YEJIOBEYECTBY.

KoHuenTsl, cTepeoTuribl, KOTOPbIE COCTABISAIOT HAMOHAIBHYIO KapTUHY
MUpa JEHCTBYIOT KaK 00111e, MOCTOSIHHO MOBTOpstolIeecs. XOTs HallMOHAIbHAs
KapTHHA MHpa SBJSETCs a0CTPaKTHOW, OHA OMpEEIIsIieT MBIILJICHUE, T0O3HAHNUE,
OCBOCHHME MHpA, MOBEICHHE, OTHOLIEHUE K AYXOBHBIM LIEHHOCTSIM, TPaJULIUH,
JIOBepue TMpelacTaBuTeNeld Hauuu. B Hero BKIOYaroTCs OOMEH MHEHUSIMH,
OIBITOM, METOABI U MyTH PACIpOCTPAHEHUs W XpaHeHus. Bce 3To cocraBiser
COAEpKAHNE HALIMOHAJIbHOW MAMSITH.

Pa3zym coBpeMeHHOro uesoBeka riy0oK, MUPOK, a0CTPAKTEH U IOTOMY OH
MPEKPacCHO MOHHUMAET IIEJIOCTHOCTh BCEJIEHHOM, YacTH, 3JEMEHThI, CTOPOHHBI,

CBOMCTBA M KaudecTBa €ro COCTAaBJIAIOIIUX. Ero wmbIiciu 3aHuMaloT U
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IMIIUPUYECKUE, W MU(DOTOTUYECKHE, U PEITUTHO3HBIC, U XYJO0KECTBCHHBIC, H
Hay4YHbIC, U HallMOHAIbHBIC, U PUIOCOPCKHUE, U ITHUECKUE U Jp. KOHIICNTHI, B
3aBHCHUMOCTH OT MOTPEOHOCTEN MPUMEHSIOTCS, UCCIEYIOTCS U PA3BUBAIOTCSL.

S3pIKOBas KapTUHA MUpaA SBHO OTJIMYACTCS OT KOTHUTHUBHOW KapTHUHBI
Mupa. X oOBEeKT, METOJIbI MCCIEIOBAHUS 3HAYUTENIbHO OTJIMYAIOTCA JIPYT OT
npyra. Hanpumep, npeAacTaBUTENN pa3HbIX 3THOCOB Pa3jMyaroT LBETA APYT OT
apyra. Ho HanmeHoBaHHME 1BeTa B S3bIKE€ IMPOXOJUT MO-pa3HOMY. To
HAaNMEHOBAHUE, KOTOPOE €CTh B OJHOM SI3BIKE, HET B JIPYrOoM. B HEKOTOPBIX
A3bIKaX HAMMEHOBaHUE OJIM3KUE I[BETa OTJIMYAIOT, HAa3bIBAIOT IO-Pa3HOMY,
JIpyTue S3bIKM HMX MOTYT Ha3BaTb OJHUM CJIIOBOM. B HEKOTOPBIX s3bIKax
MMEHYIOT [IBETA HE TOJBKO IO IBETY, HO M HAa3bIBAIOT TE€ WJIA WHBIC SBJICHUS.
OTHOILIIEHUSA K IBETY TOXKE Pa3HBIE.

S3pIkOBas KapTHHA MHpA OTPAXKAET BCEICHHYI, €ro JJIEMEHTHI,
OKPYKAIOILYI0 CPENY, SABJICHUS MPEIMETHI A3bIKOBBIMU cpeacTBaMu. Kak ckazain
A.A.JIeoHTBEB, S3BIKOBAsE KapTUHA — ITO «OTOOPAKEHUE B TICUXHMKE YEIIOBEKa
peIMETHON OKpyXaroriei neiicteurensaoctn» (Jleonteen, 1993: 18).

N B.B. KpacHbIX TOXk€ NPUCOECIUHSIETCA K 3TOM MBICIH M BBICKA3AJICS:
«JIMHIBUCTUYECKUE KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYPhl HENOCPEACTBEHHO Y4YacCTBYET B
dbopMUPOBAHUU SI3LIKOBOM KapTUHBI MUpPaA, a KaK «MaTepha» KOHIIENTYaJIbHOM
KapTUHBI MHpa, B TEPBYIO OuYepelb CIyKaT (eHOMEHAIbHbIE KOTHUTUBHBIC
CTpYKTypbl. KOTHUTHBHBIE CTPYKTYyphl BCTPEYAIOTCS W B BEepOaIbHOM U B
HeBepOabHOM Buze» (Kpachbix, 2002: 67).

Onupasch Ha MHEHUS YYEHBIX MOXHO JaTh OMNpPEACICHUE SA3bIKOBOU
KapTUHE MUpa. A3BIKOBOM KAPTUHOW MHpPA MOKHO HA3BaTh JIAHHBIE B A3bIKOBBIX
€IUHULAX B3IVIOB O BCEJIECHHOM Ha OMPENEICHHOM J3Talle pa3BUTHS HaApo.a,
YCTPOMCTBO B SI3bIKOBBIE 3HAKH MPOLIECCOB U UTOTOB OCBOECHUS, TPYIIIUPOBKH,
MPUBEACHUS B TOPSAOK BCEJICHHOW, €€ 4YacTel, 3aKpeIICHHOE NMPUMEHEHHE

CBeI[eHI/Iﬁ 0O MHUPC KaK CHCTCMY B S3BIKOBbBIX 3HAYCHUAX. SI3pIKOBasI KapTHHA
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MHUpa OTpaHUYEHA, 3TO TOJBKO BEPOATBHBIA «OTPE30K», (hparMeHT KapTHHBI
MUpa B CO3HaHMU OOIIEecTBa. S3BIK COACPKUT TOJBKO OTACNIbHBIE YacTH
CTOPOHBI KAPTHHBI B CO3HAHWHU, OH HUKAaK HE MOKET ObITh PaBEH KapTUHE MUPA.
SI3bIKOBas KapTHHA MHpa OTPAHMUYECHA, Yallle OTPAKAET SABJIECHHUSA Hpouuioro. B
HEM COJIEPKUTCS JaHHOE U C(HOPMHUPOBAHHOE JI0 HACTOSIIETO BPEMEHH B SI3bIKE
COCTOSIHHE, OIBIT. A BOT pE3KOE pacIIMpEHUe, pa3BUTUE 3HAHUI B HACTOSILEE
BpeMs, JHMHAMUKA €ro  pPa3BETBIECHUSA, pPACIpPOCTPAHEHUS HE  cpasy
YCTaHaBJIMBAIOTCS B SI3BIKOBBIE CpelncTBA. fI3bIK — KOHcepBaTHBEH. CKauku
00pa30BaTeNbHOTO ONBITA, HAYKHM W TEXHUKH Haxonsarca Boepean. OHO
M3HAa4YaJIbHO M3BECTHO TOJIBKO MEPENOBBIM MPEACTaBUTEISAM 001IecTBa. TOIBKO
MOAYMHSASACH CBOMM 3aKOHOMEPHOCTSM, SA3bIK MOXET MX IIOMECTUTH B CBOH
CPEACTBA.

S3bIKOBass KapTMHAa MHUpPA HE MOXET IIOJHOCTBIO IepefaTb KOHLENTHI,
KoHLenTochepsl, NpuaaeT (GopMy TOJBKO HX OCHOBHBIM, CYIIECTBEHHBIM
BUJIaM, 3aCTaBJISIET CIIY>)KUTb B KAUECTBE CPEJICTB OOMEHA MBICIISIMHU.

Xy[0KECTBEHHAs] KapTUHA MUpa OJIM3Ka K A3bIKOBOM KapTHHE MuUpa. ITO
TOXE BTOpPUYHAS KapThHa Mupa. OHO MOSABISETCS B CO3HAHUU XYIOKHUKA
(mucatens, KOMIO3UTOpA, XYJIOKHHUKA, CKYyJIbNTOpa, Qororpada u 1p.) u
NepexoaUuT B MaTepuaibHyl (popMy. DTa KapTUHA NEPEXOAUT B CO3HAHUE
peLuIeHTa.

PenunueHTOoM Ha3bIBaXOT yuTaTeNs, CIyllaresns, 3purens. KOorHuTuBHBIE
CTPYKTYpPbl aBTOpa M PELMIMEHTA TOJIbKO MHOTJA COBNaAaroT. B OoybIIMHCTBE
cllydaeB KapTHHA MHUpPa PELUIIUEHTa M0 CBOEMY COCTaBy, COACPKaHUIO, 00beMy
B KaKOW-TO CTENEHU OTIHUYAETCS OT aBTOPCKOW. M3 3TOro cremyer, 4ro €ero
HAa3bIBAIOT WHJIMBUIYaJbHOW KapTUHOW Mupa. B HeM oOTpaxarTcs TOJIBKO
WHIMBUAYAJIbHBIE KOHLEINTHI, CMBICIOBbIE Kareropuu. MuausuayanbHas
KoHIlenTocdepa SBISIETCS OCHOBOM i BBIOOpAa OOBEKTA, TEMBI, COJIEPIKAHUS,

KOMITIO3UIINHU XYOOKCCTBCHHOI'O IMPONU3BCACHUA, AJIAA UCIIOJIb30BAHUA A3BIKOBBIX
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CpEICTB (MCIIOIb30BAHUE CIIOB U COYETAHUS CJIOB, KPBUIATHIX CJIOB, ITOCJIOBHII-
MOTOBOPOK, OKKa3MOHAJIM3MOB U JIp. €IUHUIIBI), BUJIOB TPOIOB U (Guryp. 31ech

A3BIK ABJIACTCA HpCI[HOCBIHKOﬁ CcCO3aaHud X}Q[O)KCCTBGHHOﬁ KapTHHBI MUpaA.

1.1.3. Oco0eHHOCTh TEKCTA KaK TPAHCJIATOPAa KAPTUHBI MUPa

OCHOBHBIM  TPaHCHSATOPOM  KApTUHBI ~ MHUpa  SBJISETCA  TEKCT.
[lepBOHAYAIBHO TEKCT B JIMHIBUCTHKE BOCHPUHUMAJICS KAaK MaTepuan i
HAOJIOZICHUST HAJl S3BIKOBBIMU E€UHUIIAMHU, TPUYEM TEKCTOM MOTJO OBITh
Ha3BaHO W  OTHEIBbHOE  BBICKA3bIBAHME, COCTOAIIEE W3  HECKOJBKHUX
MPEIVIOKEHUM, U 1ENbIA «CBSI3HBIA TEKCT)», BIUIOTH JI0 LIEJIOr0 JUTEPATypHOTO
npousBenenus (Axmanona, 1969:470).

XyIOO0KECTBEHHBI TEKCT pacCMaTpUBAaeTCd B KAdeCTBE BTOPUYHOU
MOJEIUPYIOIIEH CUCTEMBI, TOCKOJIbKY MUp, IPEACTABICHHbBI B HEM, BTOPUYEH
[0 OTHOIIEHHWIO K MHPY OOBEKTUBHOW peasibHOCTU. (OJHAaKO, BTOpHUYHAs
JNEUCTBUTEIBLHOCTh XYA0KECTBEHHOIO TEKCTa, MOMHUMO BBIMBIILICHHBIX HMEH,
Ha3bIBAIOIINX BBIMBIIIJICHHBIE TIEPCOHAXKHU U OOBEKTHI, BKIIOYAET TAKXKE IIEIIbIH
Pl UMEH HEBBIMBIIUJICHHBIX, TaKUX, KOTOPhIE HUMEIOT aHAJIOTHM B pPEaIbHOM
MUpE.

B cootBeTcTBHM € TOAXOI0M «OT aBTOpa K TEKCTY» MOATEKCT CTAHOBUTCS
CKPBITOU, CIIEUAIBHO CJIOBECHO HEBBIPAXKEHHON WJIM BBIPAKEHHOMU C IIOMOILBIO
OTIPEJICTICHHBIX «3HAKOB-HAMEKOB» WH(GOpMAIEl, CBSI3aHHOW C aBTOPOM
JTAHHOTO TEKCTa, UCTOPUEHN CO3/laHus JAHHOTO MPOU3BEIEHHUS, OCOOCHHOCTIMHU
ATIOXH, B KOTOPYIO HAITMCAHO ¥ / WM TIPOUCXOIUT JEHCTBUE B XYA0KECTBEHHOM
MPOU3BECHUHU, a TaKkXKe ¢ OCOOCHHOCTSIMU OOCTAHOBKH, B KOTOPOM JaHHBIN
tekcT Bocnpunumaercs (Illecrak, 2005:207).

B pamkax Takoro m3ydeHHs] TEKCT MOXET OBbITh MPEIMETOM BBISICHCHUS

OCOOEHHOCTEM MCHXOJOTMU MNUIIYHIEro (TOBOPSIIETro), MPUYWH, BBI3BABIIMX



18

MOSIBIICHUE TEKCTA, OTPAXKECHUSI B TEKCTE€ KAaKUX-TUOO HOPM M YCTAHOBOK TOTO
BPEMEHH, KOT/1a CO3/1aBajICA TEKCT U T.II.

CoBpeMeHHBIE HCCIICIOBaHUS SI3bIKA HEBO3MOXHBI 0€3 MpPHUBJICUYCHUS
TaKUX TIOHATHH, KaK MMaMsITh, IEHCTBUE, CEMaHTHYCCKUH BbIBO U T.1. (LL{npos.a,
2000:46). Ilpu 3TOM HEOOXOIUMO HCCIICAOBAHHE IIPOICCCOB IMOHUMAHHUS,
KOTOpO€ HEBO3MOXHO ©0€3 yueTa BHES3BIKOBBIX 3HAHWUW, Pa3IHMYHBIX
npecynno3unuii. VMMEHHO H3y4eHHEe TEKCTa KaK CJOXKHOTO €IUHEHUS
«SI3BIKOBOTO» C «HES3BIKOBBIM» TIO3BOJISIET pPa3BHUBATh IPAarMaTUYECKUE U
KOTHUTHUBHBIC TTOAXO/IbI K MCCIICIOBAHUIO S3BIKA.

HccnenoBarenu BeIICISIOT CleAyIONIAE QYHKIIMHN JIEKCUUCCKUX STUHUIL U
uX MH()OPMALIMOHHOE COJIEP)KaHUE B TEKCTE:

1. ®akryanbHas QyHkuusa. Jlekcuueckue €AUHUIBI, OCYIIECTBIISIOIINE
9Ty (YHKIMIO, YKa3bIBalOT Ha OOBEKTBI, KOTOpPHIE COOOIIaloT o ¢akTax,
COOBITUSIX, TIpPOIECCaX, MPOUCXOASANIUX, MPOUCXOAUBIINX, KOTOpPbIE OYymyT
MIPOUCXOIUTH B OKPYKAIOIIIEM MUPE, JCHCTBUTEIHFHOM HIIH BOOOPAKaeMOM.

2. KonuenryanbHas  ¢yHknuss. s agekBaTHOTO — BOCHPHUATHS
uHpopMalMu TEKCTa, HEOOXOAMMO YYUTHIBATH WHIMBHUIYaJIbHO-aBTOPCKOE
MMOHMMAHHUE OTHOIICHUN MEXIy SIBICHUSIMH, O KOTOPBIX ITIOBECTBYET aBTOD,
OCO3HABaTh UX MPUYHMHHO-CIICJCTBEHHBIC CBSI3U, UX 3HAYUMOCTh B COILIMAIBHO-
AKOHOMHUYECKOM, KYJbTYpPHOM J>KU3HM HaApoJda, BKJIIOUAs OTHOILICHUS MEXITY
WHJIUBUAYYMaMH, HX CJIOXKHOTO TICHXOJOTHYECKOTO M  KYJIbTYpHO -
MO3HABATEJILHOTO  B3auMoJeWcTBHUs.  V3ydueHMe  KOTHUTUBHOM  0a3bl
XyJI0’)KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS SIBJIAETCS IIEHHBIM MCTOYHHKOM MOJYYEHUS
JMHTBOCTpPAHOBEIUECKUX 3HaHUM. ClenyeT TakkKe OTMETUTh, YTO HCTOYHHUK
TaKOr0 POJA 3HAHUKW UMEET OrPOMHBIN MTO3HABATEbHBIN MOTCHIUAT HE TOJIBKO
JUISl CTYA€HTOB, U3YYaIOIINX HHOCTPAHHBIN SI3bIK U KYJIBTYpPY €r0 HOCUTENEH, HO
U JIJIS CaMUX HOCHUTEJNEH ATOTO sA3bIKa. 3aHUMAasICh U3y4eHUuEeM (POHOBBIX 3HAHUM,

I'. JI. Tomaxun rosopwn: «Ha3BaHus, BXOIAIIME B JMHIBOCTPAHOBEIUYECKHE
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(¢boHOBBIC 3HAHHS HOCUTENS JAHHOTO SI3bIKa U KYyJIbTYphI, MPHOOpPETAIOTCA B
OCHOBHOM 4epe3 IIKOIy, Ipeccy, CpeAcTBa MaccoBoi nHGpopmanun» (TomaxuH,
1991:165). Croma sxe cieayeT OTHECTH W XYAO0XKECTBEHHYIO JUTEpaTypy,
MOCKOJIbKY HEMAJIyI0 4acTh HAIIMX 3HAHUU 00 OKpYy)KaroUleM HAC MHUPE U O
KyJbTYpE, Mbl, TOMUMO OOIIEHUS C OKPYKAIOIIUM, ITOJIy4aeM U3 KHUT.

3. [loarexctHas ¢yHkums. s u3ydeHnus JTEKCHUECKUX €IMHUI] TEKCTOB,
MBI TPUMEHSJIA KOHTEKCTYyaJIbHBIM METOJ, TaK KaK 3a4acTyl0 OHH COAEp>KaT
CKPBITYIO HH(OpMaIHIO, KOTOPYIO BO3MOXKHO U3BJI€Ub OJ1arofaps CioCOOHOCTH
€AVHMI]  SI3bIKa  TOPOXJATh  aCCOUMATUBHBIE M KOHHOTATHUBHbBIC
3HaYeHUs MHPOpMalMK TeKkcTa. B 3Tol CBsA3M, HCCIEI0BaHUE JIEKCHUECKUX
€IVHMI] JIOJDKHO OCHOBBIBAThCS HA TJIYOOKOM HM3YyYE€HHH HCTOPHYECKOI,
MOJUTUYECKON KyJIbTYpHOU OOCTAaHOBKM B CTpaHe, IJ€ CO3AaBajicsi TOT WIH
WHOW TEKCT.

[IparmaTrueckue BO3MOKHOCTH JIEKCHUECKUX €IUHULL CBA3aHBI C TEM, YTO
OHU MOTYT OBITh HE TOJIBKO 3HAKaMH aBTOPCKOTO OTHOLIEHMSI K IEPCOHaXaMm U
OKpYXarolel NeWCTBUTENbHOCTH, HO M CO3JaBaTh CBOETO poJa «UHTUMHOE
none» (Pacropryesa, 1998: 90). Yacto /i 3THX 1ienel, aBTOPbI MPUOETAIOT K
UCIOJIb30BaHUIO (paMHUIINN U3BECTHBIX JIMYHOCTEN, YIIOMUHAHUIO UCTOPUYECKUX
COOBITHH, KOTOPbIE aKTyaJIU3UPYIOT «(OHOBBIE 3HAHMS) YUTATENd U NPUIAIOT
KOHLENTYyaJIbHBIN MTOJTEKCT.

N3ydenue s13pIKOBOM KapTUHBI MHpPa HEBO3MOKHO 0€3 OMOPhI Ha TEKCTHI -
XYyJI0)KECTBEHHbIE TPOU3BEACHUS, TEKCThl PA3JIMYHBIX CTUJIEH, B KOTOPBIX
peanu3yercsi MUpOBUJeHNE aBTOpa. HalmoHanbHO-A3bIKOBasE KapTUHA MUPA, IO
HallleMy MHEHHUIO, HE MOTJIa Obl BCECTOPOHHE U JOCKOHAIBHO PAaCCMAaTPUBATHCS
0e3 yuéra JMHTBOKYJIBTYpPOJIOTrHYEeCKO Touku 3peHus. HalronaneHas kapTuHa
MUpa MPU3HACTCSI HaMU O0IIMM (POHOM JJIsl BBISICHEHUS U pa3peIIeHuss MHOTUX

JJUHI'BUCTHYCCKUX U MECTOANYCCKUX HpO6H€M.
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TekcT cymecTByeT Kak OOIIECTBEHHO OCO3HAHHBIM, COLIMOKYJIbTYPHBIN
IIPOJYKT, IPEJIOMIIEHHBIN YEPE3 JIMYHOCTh aBTOpPA M €ro  YEJOBEYECKOE
CO3HAHHUE, copmMHpoBaBIIEECS B OIPENEIEHHYIO JIIOXY pa3BUTHSA
HMBUJIM3ALNHA. ABTOpP, KOHCTPYUPYIOIIUI TEKCT, OOBEKTUBUPYET B HEM CBOE
IIOHUMAHUE OKPYXKAIOIIEW JEHCTBUTEIBHOCTH, OTPaXaeT peajbHble W
BBIMBILIUICHHBIE COOBITHS U CUTYaIluH, COIIMOKYIBTYPHBIA M MPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOM  KOHTMHYYM. B TEKCTOBOM  HpPOCTPAHCTBE  IIPOUCXOJIUT

00BEKTHBAIINSA €0 CyOBeKTHBHOTO Mupa (Manepko, 2004:26).

1.3. BaumoneiicTBue I3bIKOBOI U KOHUENTYAJIbHOH KAPDTUH MUPa

[IpunsiTO paznuyarh JABE KapTUHBI MHpa — KOHUENTYaJIbHYIO |
3HAKOBYIO/SI3BIKOBYIO. UeoBeK Kak CyObEKT MO3HaHUs 001adaeT ONpeIeICHHOM
CUCTEMOM  3HAaHWUW, TPEACTAaBICHUM U  MHEHHMM 00  OKpyxkKaromen
NEUCTBUTEIBHOCTH. JTa cucTteMa (OPMHUPYETCS B €ro CO3HaHUM Kak
[IEJIOCTHBIN, TTI00ambHBIN 00pa3 MUpa U BOCIPUHUMAIOTCS UM KakK JaHHOCTb, B
KOTOpOH OOHWTAaeT 4eloBEeK BMECTE C JAPYTUMH JroAbMU. IMeHHO 3TOT o0pa3
OOBEAUHSET €0 C APYTUMH JIFOJIbMH.

brnaronapsi oOmHOCTH YE€JIOBEYECKOTO MBINUICHHS B3I 4YelIOBEKa Ha
MUp SBJISIETCS YHUBEPCAIbHBIM, OJIHAKO, HOCHUTEIM PA3JIUYHBIX S3bIKOB H
KyJIbTYp BHAST MHP T[O-Pa3HOMY, UYTO OOBSCHSETCS  HAIMOHAJILHO
cnenupuIecKum O0COOEHHOCTSIM, MTOCKOJIbKY SI3bIK crocobeH
KOHIICNITYaJIU3UPOBATh JIEUCTBUTEILHOCTh. OJIHAKO HEIb3s UTHOPUPOBATH TOT
dakT, 94TO MHOTAA PA3TUYHs MKy Pa3HbIMUA KapTHHAMU MHUpPA BHYTPHU OJHOTO
A3bIKa, K KOTOPBIM MOJXHO OTHECTH TPYyNIOBBIE, BO3PACTHBIC WM
WHIUBUYAIbHBl OCOOEHHOCTH, OKa3bIBAIOTCS 0OO0Jiee CYIIECTBEHHBIMU, YEM
MEKbS3bIKOBBIC PA3JIUYHUS.

B psane ucciaenoBanuii oTMeyaeTcs, 4To JJIA MPOIEcca MOJAETUPOBAHUS

KapTUHBI MHpa HEOOXOIUMBI JIBA MPOIIECCa: C OAHOU CTOPOHBI, IKCIUTUKAIIMN 1
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OCMBICJICHUSI 00pa30B MUpa, JEKAIUX B OCHOBE JKU3HEJEATCIIBHOCTH JIIOJICH, C
JPYTOM e CTOPOHBI, CO3UIAHMsI, TBOPEHUS, pa3pabOTKU HOBBIX 00pa3oB MUpa,
OCYIIECTBIISIEMBIX B XOJI€ CIICIIUATbHBIX CUCTEMHBIX pe(ICKCHIA.

Ha mam B3rsg rino0anpHas KapTHHA MHAPa MOXKET OBITh CMOCIIMPOBAHA
KaK 4Ype3BbIYAiHO CJIOKHBIA (peilM, B KOTOPBIM BILIETEHBI PE3yJIbTAaThl OMBITA
MO3HAHUS, KOTOPBIA HAKOIUUIEH BCEM ueloBeuecTBOM. OJIHAKO XOTEJIOCh Obl
OTMETUThH, YTO KAPTHHA MHpPA, SIBISSCH CIOXKHOM CTPYKTYpOHM, HpPEACTABISAET
co0Oll coueTaHue SIBICHHM pa3HBIX YPOBHEW, a MMEHHO B HEW CcCleayer
pa3nuyaTh KapTUHY MHpPa OTACIBHOTO YEJIOBEKA, KapTUHY MHUpPa OTIEIbHOUN
Ipynmbl, OOBEAMHEHHOW B KOHKPETHOM COIMYME IO MPO(ecCHOHATBLHOMY,
STHHUYECKOMY, BO3PaCTHOMY, TE€HIACPHOMY MpPU3HAKaM, KapTHHY MHpa
OT/ICJIHOTO HapoJia U 00IleueI0BEeYECKYI0 KapTuHy mupa. [Ipu aToM, HECMOTpS
Ha 3TO pazHooOpasue NnepervieTeHui, ooIIeueIoBevYecKas KapTuHa MUpa HOCUT
VHBApUAHTHBIN XapaKTep MO OTHOIICHUIO K KAPTUHE MUPA OTAEIBHOIO Hapoa,
a KapTWHA MUpa OTAEJIBHOI'O HApPOJa BBICTYIAET B KAauye€CTBE MHBApUAHTA II0
OTHOUIIEHHUIO K KAPTUHE MUPA OTACIBHOrO YEJIOBEKA M OTAECIBHOW COLMAIbHOU
IPYMNIbI, IEMOHCTPUPYS YETKYIO MEPAPXUI0 U CTPYKTYPUPOBAHHOCTH JAHHOIO
IIOCTPOCHUSL.

CyllecTBYIOT HCCIEIOBAHUSA O TOM, KaK TOCPEACTBOM  E€IUHUIL
€CTECTBEHHOTO si3bIKa (OpPMHUPYETCS HaWBHAas KapTHHA MHUpa WHIUBHUIYYMA,
KOTOpasi OrpaHHY€Ha COLMAIBHOM TPYIIOW WM UEJIbIM 3THOCOM. Takas
KapTUHA MHpPA OTJIMYAETCS OT HAYyYHOTO 3HAHUA O JCHUCTBUTEIBHOCTHU, OT
HAy4YHOW KapTUHBI Mupa. HawmBHas kapTuHa Mupa SBISETCS HEOOXOIMMOM
KOTHUTUBHOM OCHOBOW aJamnTalliyd 4YeJIOBEKa K MHUPY M CKJIaAbIBA€TCs, B
OCHOBHOM, KaK OTBET Ha MPaKTUYECKUE MOTPEOHOCTH UHIUBUIYyMA.

CTpyKTypHBIE OCOOCHHOCTH KapTUHBI MHUpA MOPOoheCcCUOHATHLHOTO
coluyma, KoTopasi Obia chopMUpOBaHA B MCTOPUYECKOM IMPOIECCE Pa3BUTHUS

ONpENECICHHOW OTpacid HAyKd M HOCHT Pa3BHBAIOLIMICA  XapakTep,
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MPEACTABIISIOT WHTEpPEC JIs HW3Y4YeHHUs, TaK KaK W camMa Hay4Has MBICb
HBOJIIOIUOHUPYET. ['oBops 0 KapTUHE Mupa OTIPEICTICHHOTO
PO eCCHOHATTEHOTO COIIMYMa, MOKHO BBIJICTUTH JIOKAJILHYIO KAPTUHY MHUpA.

B mpenenax omHoro mnpodeccHoHaIbHO OPHUEHTHUPOBAHHOTO COIMYMA
MPUHSATO BBIICNATH, IO MEHBIIEH Mepe, YEThIpE YPOBHS IIEHHOCTEH, K KOTOPHIM
MOKHO OTHECTH OOIIecOoIallbHble, KOTOpPbIE YacTO COBMAJAIOT C
OOIIIEYeIOBEYECKUMH IIEHHOCTSIMU. Jlanmee crefyeT BBIACIUTh KJIACCOBBIC
[IEHHOCTH, TPEJICTABIIAIONINE UHTEPECHl OTACIBbHBIX KJIACCOB B OOIIECTBE M UX
unaeomornd. K JOKaTbHO-TPYMIIOBBIM  IIEHHOCTSIM, MOXKHO  OTHECTH
npedepeHIny, OTpaKaIIIUe MPEANOYTCHUS OIPEACICHHON  COIUaIbHOM
TPYIIBI, TAKOH, KaK, HaPUMEpP, MOJIOICKHbIC IIeHHOCTH. K mocnmennedt rpymme
CIeMyeT OTHECTH WHIWBHAYAIbHO-TPYIIIIOBBIE IIEHHOCTH KakK OJTAJIOH W
HEOTHEMJIEMYIO YaCTh BHYTPEHHETO MUpPa UHANBHUA B COLIMOKYIBTYPHOU cpefie
(bapabanosa, 2006).

Bo3sBpaiasice k TeMe KapTHHBI MUPA, HEJIb3sl HE OTMETHUTh, YTO BCE THUIIbI
KapTUH MHUpa TMPEACTaBISIOT €000l pe3ynbTaT 0cOo00M KOTHUTHUBHOMU
NEATETLHOCTH  YEeJOBEKa, KaK pe3yJbTaT OTPaKEHHUS €€ OIbiTa B
BepOanm3oBaHHOM (opme. DTO OTHENbHBIE AaCHEKThl MHpA, KOTOPHIE
MIPUBJICKAIOT 0CO00€ BHHMAaHHUE YEIIOBEKAa, KOTOPBIM B TIPOIECCE IMO3HAHUS
pUAAET STUM (hparMeHTam JACUCTBUTEIBHOCTA OCOOYIO CHCTEMHOCTD.

Bonpoc 0 B3anMOAENCTBUM SA3BIKOBOM M KOHUENTYAJIBHOM KAPTUH MUpa
MPEICTABIIACTCS HaM BaKHBIM. Kak M3BECTHO, B SA3BIKE BOILIOMIASTCS KapTHHA
mupa. B s3bike (uKcupyercs KOHIENTYyalIbHBIM MHpP YEIOBEKa, MCTOUYHHUKOM
KOTOPOTO SBJISIETCS pPEabHBI MHUP M JACATCIBHOCTH YEJIOBEKAa B 3TOM MHUDE.
S3pIka y4acTByeT B HOMHHAIIMM OCHOBHBIX JJICMEHTOB KOHIICITYaJbHOM
KapTUHBI MHpa W, TaKUM O0Opa3oM, OHKCIUIMKAIUS APYTMX KapTUH MHUpa

CTAHOBHUTCS BO3MOKHOM. HCHOHLSYH SA3BIKOBBIC SBJICHHA MOXKHO BBIABUTH
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3aKOHOMEPHOCTH MBICIUTEIBHBIX MPOLECCOB IO KaTEropu3aldd CBOWCTB,
GbyHKIUH Beliei, 00pa3bl KOTOPHIX (PUKCUPYIOTCS BEpOATBHBIMHU (hOpMaMHU.

N3 Bcero BBIIECKA3aHHOTO MOXXHO CIE€NaTh BBIBOJ O TOM, YTO B 3TOM
CpaBHEHHU OOHapy»uBaeTcsi TOT (HaKT, YTO S3BIKOBasg KapTUHA SBISETCS
dbparmeHToM OoJiee MMPOKOWM M MHTETPUPOBAHHOW KapTHHBI MHpa, KOTOpas
BKJIIOYAET U OTOOPaXKAET TOIMBKO CIEMU(PUIECKYIO A1 KOHKPETHOTO S3bIKOBOTO
KOJUIEKTUBA CXEMY BOCIpPHUSATUSA JEHCTBUTEIHLHOCTH. B OCHOBE SA3BIKOBOIA
KapTHUHBI MUpA JIEKAT 3HAUYCHUS, UMEIOIINE SI3bIKOBOE BBIPAKEHUE. SI3BIKOBBIC
(GOpMBI SABISAIOTCA CIOSMHU SI3BIKOBOM KapTHHBI MUPA, TO €CTh 3HAKU, KOTOPbIE
KaK 4JIEHbl CEMUOTHUYECKON CHCTEMBI SIBIISIIOTCS JIBYTJIAHOBBIMU U OOBEIUHSIOT
3HAYEHHUS C TEJIaMU 3HAKOB.

B OonbpmimHCTBE UCCIEAyeMBbIX padOT KapTHHA - 00pa3 U MOJCIb MUpa
MOHUMAIOTCS KaK CUHOHUMBI, XOTSl He oTpuiiaercs Gaxkt ux nuddepeHuuamm,
KOTOpbIE  CBSI3aHbI, MPEXKIE BCEro, C  KyJIbTYPHBIMH  Pa3IU4MsIMHU,
3a()UKCUPOBAHHBIMU B SI3BIKE.

Kaptuna mupa si3pika (popMupyercs BCEMH €ro HOCHUTENSIMH, T.€. OHA
KOJUIeKTUBHA. OTaenbHas A3bIKOBas JIMYHOCTh JOJDKHA CTPOUTH  CBOE
BBICKA3bIBAHUE B COOTBETCTBUHU C 3TOM KOJUIEKTUBHON KAPTHHON MHUpA.

JIuHrBUCTBI OOpamatoT BHUMaHWe Ha oTimuusd Mexay AKM u
CUCTEMATU3alMEeN €IUHUI], OCYIIECTBISIEMOW 10 HCIOJIb30BaHUS NPUHLIUIA
AHTPOMOLIEHTPpU3Ma. B 3TOM OTHOIIEHWHU MOKA3aTeJIbHbl WAEH W TMPUHLMUIIBL,
3aKJa/bIBa€Mble B OCHOBY COCTaBJICHHMsS uaeorpaduyeckux cioBapeil. B
CJIOBApSAX BOCCO3MAETCS KApTUHA MUPA, B OCHOBY KOTOPOM IMOJIOKEHO HAYYHOE
MUpOBO33peHue. HayuHas kapTHHA MHpa JISKUT B OCHOBE CEMAHTHKHU JIFOOBIX
HAay4YHbIX TEPMHUHOB, B TO BpeMs Kak (ppaszeosorus si3bika, €ro (QoJabKiop
OTpaxaroT B OOJBIIMHCTBE CJIy4aeB HAWBHYIO S3BIKOBYIO KapTUHY MUDA,
«EIMHYI0 CHUCTEMY B3IJIJI0B, CBOETO pOJia KOJUJIEKTHBHYIO (uiiocoduto,

KOTOpas HaBA3BIBACTCA B Ka4CCTBC 00s3aTEIIbHOM BCEM HOCHUTEISAM SI3BIKA»
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(AmpecsH, 1995: 67). CemanTuka (pa3eojOoru3MoB, IapeMHU CBsI3aHA C
oTpaxeHueM (POHOBBIX 3HAHUN HOCUTENEH SI3bIKA, C KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUMHU
TpPaJANIUSIMHU HAPOJIa, YTO BAXKHO YUUTHIBATH MPU OMUCAHUU S3BIKOBOW KapTHUHBI
mupa. B mocienHee Bpemsi TOBOPST O KapTHHE MHpa, OTTPaHUYUBAsS
KOHIIenTyalibHYI0 KapTuHy Mupa (KKM) oT s3b1koBo# kapTunbl Mupa (JIKM) ¢
pa3iuunbiX Touek 3peHus ([2] Kommanckwmii, 1990, Pezanora, 2002, SIkoieBa,
1994).

KoHuenrtyanbHas KapTHHa MUpa ONPENENSeTCs Kak CYIIEeCTBYIOIIEE B
CO3HAHMM OTAEIHHOTO YEJOBEKa IIEJIOCTHOE MpPEJCTaBICHHE 00 OOBEKTUBHOM
Mupe U MmecTe yenoBeka B HeM. [Ipu Takom nmonumanuu KKM moxetr mmerhb
onpeneneHHbIe TpaHulpl. [lo3HaHME 3aKIIOYEHHOTO B 3THU TPAaHUIBI 00bEMa
MOJKET TMPOBOAUTHCS TMYyTEM H3Y4YCHHUS KOHIENTOB, COCTABIAIOMNX €&
coJiepKaHue.

Tak kak «s3bIK BhICTymaeT (Gopmoi oBiameHus mupa» (Kommanckui,
1990: 16), o SIKM naxoautcs B emuncTBe ¢ KKM, KoTopas BKJIHOYaeT Kak
SI3BIKOBBIC, TaK U HES3BIKOBBIE 3HAHUS. B mpoliecce )KU3HM KaKIOTO YeJOoBEeKa
KKM npenmectByer AKM u ¢popmupyer e€, Tak Kak 4eJIOBEK MOHUMAET MUP U

CBOE MECTO B HEM OJiarofaps si3bIKy.

BBoiBoanl o I'i1ase |

AHaJIN3 TEOPETHIECKOI0 MaTepHalIa IMO3BOJISIET 3aKII0UYNTh,UTO:

Kaptnaa mupa — 310 chopMupoBaHHOE B CO3HAHMHM WHIAWBUIYATHLHOTO
YeJIOBEKa, TPYNIBI, 3THOCA M YEJIOBEUECTBA, UTOTH 3HAHUNA OO0 OKPYKAIOIICH
cpene, Mupe, Mpas/ie, KOTOPhIC YTOUHSFOTCS, PACIIUPSIIOTCS, PAa3BUBAIOTCS.

SI3p1KOBas KAapTHUHA MUpPA - 3TO UCTOPUYCCKH CIIOKHUBIIASCS B OOBIICHHOM
CO3HAHUU SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA COBOKYIMHOCTH MPEJCTABICHUN O MHpE,

OTpaKCHHas B A3BIKC.


https://www.antiplagiat.ru/My/Report/Full/6097?page=2
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XynoxKecTBeHHass KapTHHA — 3TO BTOpPHYHAs KapTWHA MHpa, KOTOpas
ABJIIETCSI B CO3HAHMM XYJOKHHMKA (MHcaTelsis, KOMIIO3UTOpa, XYIOKHHUKA,
CKyJbnTOpa, Qororpada W Ap.) W MEPEXOTUT B MaTepuaibHyro dopmy. ITa
KapTHHA MEPEXOAUT B CO3HAHUE PEIUITUCHTA.

OcHOBHasi poJib NPUHAMJEKHUT KOHUENTYyaJIbHOW KapTHUHE MHUpa H, C
JUHTBUCTUYECKOW TOYKH  3pPEHUS, BBIICISIET JIBE€ 30HBI  S3BIKOBOTO
B3aMMOJICUCTBUS BHYTpU Hee. B TmiepBoil 30HE S3BIKOBOM KapTUHBI MHpA
BO3MOXKHO TIOJIHO€ HAJIOKEHHUE SI3IKOBOM M KOHIENTYyalbHOM KapTUH MHpa, B
3TOM ciydae (OpMHUPOBAHHE KOHIIENITOB MPOTEKAET IMOJA HEMOCPEICTBEHHBIM
BJIMSIHUEM  SI3bIKA, KOTOPBIA SIBISETCS CHOCOOOM  OONMYEHUsT UX B
OOLIENTPUHATYIO SI3BIKOBYIO (pOpMYy.

Taxum 06pa3oM, MOKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO S3BIKOBAsI KapTHHA
MHUpPa TECHO B3aUMOJICHCTBYET C KOHIENTYyaJIbHOM KapTHMHON MHpa, KOTOpas
BKJIIOUAET KaK SI3BIKOBBIC, TaK W HEA3BIKOBHIE 3HAHMA. B mporecce >XKU3HH
Ka)XJ0ro 4esoBeKa S3bIKOBasi KapTUHA MHUpa MPEAIIECTBYET KOHIENTYaJlbHOM
KapTHHE MHUpa U POPMHUPYET €€, TaK KaK YeJIOBEK MOHUMAET MHUP U CBOE MECTO B

HEM OJarosiaps s3bIKy.
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I'nasa |l. AkTyanusanus aHrIMiCKON A3bIKOBOM KAPTHHBI MUpPa B
pomane Ixxeiin Octun «Pride and prejudice»
2.1. UnnocTuib U MO3TOJIOTHYEeCKUH KOHTEKCT aHAJIM3UPYEeMOro
NPOou3BeACHUSA
HccenenoBanue HIMOCTIIISL MOXKET OCYIIECTBISATHCS IyTEM YCTAaHOBJICHUS
WHJWBUAYAJIBHO - aBTOPCKUX OTCTYIUIEHUHM OT YHMBEPCAJIBHBIX 3aKOHOB H
IPUHIUIIOB CTPYKTYPUPOBAHUS XYAOKECTBEHHOIO TEKCTa W MOCIEAYIOIIEH
TPAKTOBKH ITUX OTCTYIUICHUM 4Yepe3 NpU3My MHUPOBO33PEHUYECKUX OCHOBAHMWM,
IPENONPENEIAIONINX UHINBUIYAIbHO - aBTOPCKHUI CTHIIb (CHCTEMa LEHHOCTEH
U HOpM, O€30rOBOPOYHO MPUHUMAEMBIX JHMYHOCTHIO, >KU3HEHHBIH OIIBIT,

¢dunocodckue B3rasabl U T. 11.).

OoOpatumcss k aHaimsy TBopuectBa JDkerin Octur (1775-1817)
npuxoautcs HakoHel X VIII — nayano XIX B., BpeMsi TOCIIOJICTBA B JIUTEPATYPE
NPEAPOMAHTUYECKUX W POMAHTUYECKUX TEHACHUMN. Bxiag mnucarelnbHUIBI
JIxeritH OCTHH B MCTOPUI0O MHUPOBOHM JINTEPATypbl OYEHb 3HAYUTEIEH. OJTOT
aBTOp MO MpaBy CUMUTAETCS KIACCHUKOM, Ma3cTpo cioBa u ciora. Ocoboe
3HaueHue TBopuecTBO JlkeH OCTMH uMeeT ISl HWCTOPUM AHTJIUMHCKOU
JUTEPATYPhl, KOTOPYIO HA CETOJHAIIHUNA J€Hb OYEHb CJIOKHO MPEICTaBUTH O€3
MPOU3BEJICHUN 3TON BEJIMKOM MUCATECIHLHUIIBI.

Poman «Pride and prejudice» BbIlIen B CBET HEMOCPEACTBEHHO B MEPHO/T
paciBetra pomanTu3Ma (Hamucad B 1797 r., omybnukoBad B 1813 T.), omHako B
HEM TpeodsafaroT YepThl PEATUCTHUECKOM, a HE POMAHTUYECKOM SCTETHKHU.
Pomanbsl Jx. OCTHH CBHIETEIBCTBYIOT O HENPEPHIBHOM  Pa3BUTHH
pPEaTuCTUYECKON TPAIMIMK, BMECTE C TEM HENb3sl ITOJHOCTBIO OTBEPraTh
BIIMSAHUS HA HEE POMAHTHUYECKOM OICTETUKH. TBOPYECTBO NHCATEIBHUIIBI
HaXOJUTCS HA TEPECEUEHHUHM TpeX TPpaJAuIUMid - TPOCBETUTEIIbCKOM,

POMaHTHYECKON U PEATUCTUYECKOM.
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Jlxerin OcTuH ObUIa HACIIEIHUIICH MPOCBETUTENHLCKOTO peanusma. «bes
OctuH, - kak 3ameuaet B.B. MBaiiesa, - HeT anruiickoro peanuzma XIX Bekay
(MBamesa, 1974: 42). Otmetum, 9to peasm3Mm B pomane «Pride and prejudice»
MMEET OCOOBIM XapakTep: 3TO peaju3M MEPEXOJHOr0 TMEepUoja, YyKe He
MIPOCBETUTEINIbCKUI, HO €IIE U HE KPUTUYECKU.

OtHomienne JIxkeitH OCTHH K pOMaHTHU3My B LEJIOM HE ObUIO
BOCTOpKEHHbIM. OHa He wucHbITala Ha cebe BiIMSHUE pPOMAHTUKOB (V.
Bopacsopra, C. Konpumxka, k. baiipona) u, mo Bcelt BEpOSATHOCTH, BOOOIIIE
OCTajach PABHOAYIIHA K JCTETUKE POMAHTU3Ma, O YEM CBUJICTEIbCTBYET
OTPHIBOK M3 €€ muchMa Kk cectpe Kaccanape , B KOTOpOM OHa COOOIIAET:
«IIpounrtana Kopcapa, mounHuIa HUKHIOKO I00OKY M ceiiuac MHE HEYEro JeiaThy
(Austen).

JIx. OCcTHH mpHHUMAajda POMAHTUYECKYIO 3CTETHKY C CYIIECTBEHHBIMU
orpannyeHusiMU. A.A. BenbCckuil 3ameyaer, YTO TBOPYECTBO MUCATEIHHUIIBI B
OCHOBE CBOECH ObUIO «moguepkHyTo aHTHpoManTHuHO» (Benbckuit, 1968: 50).
['oBOpUTH O BIMSHKUM 3IOXU poMaHTU3Ma Ha J[)K. OCTUH MOKHO JIMIIb B CBSI3U C
€€ MHTEPECOM K JIMYHOCTH YEJIOBEKA, YTO OKA3aJ0 HEKOTOPOE BO3JICHCTBUE HA
KOHIIETIIUIO «4YEJI0OBEYECKON NPUPObD» Y poMaHUCTKU. OJITHaKO, OHA, B OTJINYKE
OT TMHUCATEJIE POMAHTHYECKOTO HAIPABJICHUS, PACCMATPUBAET JIMYHOCTH B
TECHOU CBA3U cO cpenoil. Bmecte ¢ tem reposim [xeliH OCTHH, Kak U reposiMm
JIx. Baitpona, mpucyny gyx OyHTapcTBa, pPOMaHTUYECKUX TTOPHIBOB.

B cBoem pomane «Pride and prejudice» [lxelin OCTUH pacKpbIBaeT
CYITHOCTh MHCTUTYTa CEMbH W POJIb KEHIIMHBI B KU3HU 00IIeCTBa B AHTIIUU
koHia XVIII — nagana XIX Beka. Yke ¢ MEpBBIX CTPOK MOHATHO, YTO BEAYIIIEH
po0IeMoii, 3aHUMAIOILIEH aHTTIUHCKOE 00ILECTBO, B pOMaHE SBJISIETCS yIauHbIM
Opax.

Eg., It is a truth universally acknowledged, that a single man in

possession of a good fortune, must be in want of a wife.
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However little known the feelings or views of such a man may be on his
first entering a neighbourhood, this truth is so well fixed in the minds of the
surrounding families, that he is considered the rightful property of someone or
other of their daughters.

Eg., Mr. Bennet was so odd a mixture of quick parts, sarcastic humour,
reserve, and caprice, that the experience of three-and-twenty years had been
insufficient to make his wife understand his character. Her mind was less
difficult to develop. She was a woman of mean understanding, little information,
and uncertain temper. When she was discontented, she fancied herself nervous.
The business of her life was to get her daughters married; its solace was visiting
and news.

B npumepax Mbl yBUIEIN PEMPE3CHTALUIO JIEKCEM U CIIOBOCOYETAHUM.

Bce 3HAKT, YTO MOHOHOﬁ YCJIOBCK, pacnonarafomnﬁ CpCcaCTBaMu,
JOJDKEH TMOABICKMBaTh cebe keHy. Ilo 3ToMy mpuHUUIY M CTPOUTCA
IIOBCCTBOBAHHUE, TOJIBKO BCE IMPOUCXOOUT HaO60pOT — «II0OBbICKHUBAKOT» cebe
MyXeW AeBylIKU. PazHuna 3akirodaercsl Julllb B MOTHBaxX M HO6y)KI[eHI/IHX,
MOATAKUBAIOLIMX JIEBYIIEK K OpaKy: KTO-TO >KaXJIET CKOPEHILEro 3aMyKecTBa
C paHHCIO BO3paCTa, HCCMOTPA HHU Ha 4YTO, CIACAYA IPAMO-TAaKH IIar B IIar 3a
MNOTCHOUAJIIBHBIMU MYJKXbBAMHU, IIOCCHIAsA «3JIaYHBIC MCECTa» C60p0B KECHUXOB
(Jlumus u Kotpun bBenHeT); KTO-TO TOPONMUTCS BBINTH 3aMyK, HUCXOMAS U3
cioxkHoro noJyioxkenus cembu (Illapnor Jlykac); a KT0-To TPOCTO BOCHIPUHUMAET
Opak Kak JOJKHOE COOBITHE B KHU3HM KAXKIOM JEBYIIKH, KOTOPOE B CKOPOM
BPpCMCHHN HCIIPCMCHHO JOJUKHO CIYYHUTBCA U, KaK I110JJaracrcsa, € CaMbIMU
JIOCTOMHBIMU U 00€CTIeYeHHBIMU MHpa cero (cécTpbl bunrmm).

E.g., | dare say Mr. Bingley will be very glad to see you; and | will send a
few lines by you to assure him of my hearty consent to his marrying whichever

he chooses of the girls; though | must throw in a good word for my little Lizzy."
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Hauvano XIX Beka B AHIiuu ObLJIO BpEMEHEM MY>KCKOTO TJIaBEHCTBA BO
BCEX C(bean O6H160TB6HHOI>1 JKU3HU: 9KOHOMHUKC, IMOJIUTHUKE, IIPOMBINIIICHHOCTH
n CCIIbCKOM XOBHﬁCTBe, HAayYKC U UCKYCCTBC. >K6HIHI/IHI>I K€ MOTIJIN PCAJIN30BATh
CBOH CIIOCOOHOCTH TOJBKO B BECACHUU NOMAIIHETO XOSHﬁCTBa, 3a00TE€ O CEMEE.
Uto0BI TTpHOOpPECTH XOpOIIIEE MOJOKEHUE B OOIIECTBE, KEHIIUHE HY>KHO OBLIO
BBIUTH 3aMYyK. Ho JKCHIIWHBI 4aCTO HC MMCJIM BO3MOKHOCTH BBIXOJUTH 3aMYiK
110 JIIO6BH, TaK KakK BOO6HI€ B IIPUHIUAIIC BBIUTHU 3aMyiK OBLJIO OYEHb TPYOHO, U
IIO3TOMY POIUTCIN CTAPAJINCh OTAATb ,uoqepeﬁ 3a TOI'0, KTO IIPOSABHUT KCIIaHUC
IICPBBIM.

Eg., Happy for all her maternal feelings was the day on which Mrs.
Bennet got rid of her two most deserving daughters. With what delighted pride
she afterwards visited Mrs. Bingley, and talked of Mrs. Darcy, may be guessed. |
wish | could say, for the sake of her family, that the accomplishment of her
earnest desire in the establishment of so many of her children produced so
happy an effect as to make her a sensible, amiable, well- informed woman for
the rest of her life.

Cuuranocs, 4yTo J000Bb MOSIBISIETCS B Opake, a €CJIM ke HEeT, TO JeBYIIKa
X0Ts OBl OyZIeT 0OeCTieYeHHOU, BElb Pa3BOJIbI B TO BpeMsl ObLIM HEMPHUEMIIEMBI.
Bormpocsl Opaka, kacaromuecs He TOJIBKO CaMOro YCTPOWCTBA KU3HU MOJIOJIBIX
JHOJIel, HO W OTBETCTBEHHOCTU B BBIOOpE CIIyTHHKA M CHYTHHIIBI, KOTOPHIE
HECYT POJIUTENU M CaMU MOJIOJIbIC JIFOJIU, — OJIHA U3 TWIaBHBIX TeM B «Pride and
prejudice». Xots JDxeiiH OcTuH >Xuja B OOIIECTBE, I/I€ MOMYJISPHOCTHIO
IIOJIB30BAJIaCh <«IPpMapKa HCBCCT», OHa C€IBa JIKM HC nepBoﬁ U3 aHTINHCKUX
POMAaHUCTOK 3aroBopujia O TOM, 4YTO BbIXOAHUTb 3aMYyXK 0e3 Jr00BU
663HpaBCTBeHHO, 4YTO JACHBI'M HHKAaK HC MOI'YT CUHTATLCA CAWMHCTBCHHBIM
MCPpHUIIOM CYACTBA. Te JKC, KTO BBIXOJUT 3aMy’K paau ACHCT, MAOJIKHBI, KakK
ITOKAa3bIBACT ITMCATCIIbHUIIA, OTAAaBaATh ceOe OTUET B TOM, 4TO IIJIaTa 3a KOM(i)OpT,

6HaFOHOHyT-II/Ie MOXET OKa3aTbCs CJIMIIKOM BBICOKOM — OTHYKIACHHOCTD,
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PaBHOJYIINE, TOTEPSI UHTEPECA K )KU3HU. ITO MOATBEPKIAACT CyAb0a U UCTOPUS
mo6Bu repoeB «Pride and prejudice» Dnuzabetr u [apcu, KoTopble HApPYIIUIH
OOIIECTBEHHBIE TIPUHIIMITBI U CO3aJIM OpaK, OCHOBAHHBIN Ha JIFOOBH.

Eg., Elizabeth’s spirits soon rising to playfulness again, she wanted Mr.
Darcy to account for his having ever fallen in love with her.

“How could you begin?” said she. “I can comprehend your going on
charmingly, when you had once made a beginning; but what could set you off in
the first place?”

“I cannot fix on the hour, or the spot, or the look, or the words,
which laid the foundation. It is too long ago. | was in the middle before | knew
that I had begun.”

“My beauty you had early withstood, and as for my manners—my
behavior to you was at least always bordering on the uncivil, and | never spoke
to you without rather wishing to give you pain than not. Now be sincere; did you
admire me for my impertinence?”

“For the liveliness of your mind, I did.”

C MomMmeHTa onyOnukoBaHust B 1813 romy poMaH mosib30Bajicsi OOJIbIION
MOMYJISIPHOCTHIO, KaK B AHITIMHU, Tak M 3a pybexkoM. Ha ceromnsimnHuii 1eHb
npo0JieMbl, TTIOCTABJICHHBIE B pOMaHE, BECbMa HEOJHO3HAYHO BOCIPUHUMAIOTCS
COBPEMEHHbIMH 4HTaTeNsIMU. COLMANBHOTO YKJIaJ4a, KOTOPBIM TOKa3aH B
pOU3BEJCHUH, OOJbIIE HE CYIIECTBYeT. B COBpeMEHHOM MHpE KEHIIMHA,
PO yepe3 AIMaHCHUMAIMIO, CTOUT BPOBEHb C MYXYMHOM, a MHOT/Ia U BBIIIIEC
€ro 1Mo COIMATbHOMY CTaTrycy. BmecTo TOro 4troObl BECTH JOMAIIHUE Jela,
MPEACTaBIATh CEMbIO Ha CBETCKMX BeUYepax M IMOydaTh MPHUCTYTY, >KCHIIUHBI
PYKOBOJAT KOHOMHUKOM CTpaH, y4aCTBYIOT B MOJMTHYECKUX JI€JIaX M, CaMOe
rJIaBHOE, 3apabaThiBalOT JEHBIHM, NPHOOpeTass TakuM O00pa3oM IOJIHYIO
HE3aBUCUMOCTh OT MYX4MH. M Tak Kak J>XEHIIHWHA OOJIbIIIE HE 3aHUMAaETCS

TOJILKO CEMBbEH, TO M OTHOILIEHHE K Opaky, BOCIUTAHUIO JETEH KapIWHAIbHO
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M3MEHUIIOCh. B cOBpeMEHHOM OOIIECTBE CEMbsI [IJIsi KEHIIWHBI YacTO HE
ABJISIETCSA TJIABHOM LIEHHOCTBIO, 3TO MECTO 3aHSUIM Kapbepa, HE3aBUCHUMOCTb U
XOpoLIee MATEPUAIBHOE MTOJIOKEHUE.

Eg., "My dear, you flatter me. | certainly have had my share of beauty, but
| do not pretend to be anything extraordinary now. When a woman has five
grown-up daughters, she ought to give over thinking of her own beauty."

"In such cases, a woman has not often much beauty to think of."

[TosToNOrNs — 3T0 «KOMIUIEKC ACTETHYECKUX MPEACTABICHUI IMO3Ta O
CYIITHOCTH T033UMM M  TO3THYecKoro TBopuectBa» (Homukos, 2001).
PaccmaTpuBaer «BOmpoc O MO3T€ M €ro AyXOBHOM IIyTH, O CYIIHOCTH H
HaszHadeHUH 1mo33umn» (bepauukona, 2009).

[lepBbIM O MOATOJIOTMHU 3arOBOPHUII MIBEHIAPCKUN (PUIIOTOT-CIABUCT, MO3T
u nepeBoaunk ®. Muronpa B konie XX Beka (Ingold, 1970). B ero pabore He
JABAJIOCh OMPENENICHUE TEPMHUHA, HO «IOATOJIOTHYECKUMU» ObLUIM Ha3BaHBI
CTUXOTBOPEHMUS, TOCBAIIEHHBIE TEME «I03TA U MMO33UN.

[Iponoymkun u3ydeHue MOATOJIOTUH U BBIACIWI JJIsI HEE ONPENEIEHHYIO
obnacth uccnenoBanusi M. TpoctHukoB B kHure «llostonorus» (TpoCTHUKOB,
1997). Ilo ero cj0Bam, MO3TOJIOTHS - 3TO HAyKa, H3ydarollas «I03THIECKOE» BO
BCEX €ro MpOSIBJICHUSX M JIEeNAIolas «IO03TUYECKOE» OCHOBHBIM OOBEKTOM
UCCIIEIOBaHUs. YUEHBIM CUMTAET, YTO B CBOEM TBOPYECTBE IMOAT CTPEMUTCA
BBICKA3aThCSl O COOCTBEHHOMW JINYHOCTH W BHYTPEHHEM MUPE JTHUPUUECKOTO «S».
N3 stOro cienyer, 4ro MHTEPEC HCCIEA0BATENICH-TIOITOJIOTOB HAIPaBIEH Ha
M3YYEHHE WHJUBUAYAIBHOCTH IMO3TA-TBOPLA, MPOSBISIOMICHCS B JIMPUUYECKUX
TEKCTaX ¢ TEMAaTUYECKOI HAMPaBIEHHOCTHIO «TBOPUECTBO.

B pomane «Pride and prejudice» MOXXHO OTMETUTBH PsiJi POMAHTUUECKUX
YepT, XOTS B LEJIIOM NPOU3BEAECHUE HOCUT PEATUCTHUYECKUM Xapakrep. [kenH
OCTHH TUIIET TOJBKO O TOM, YTO 3HAET JIOCKOHAJIHHO, IO CBOUM HAOJIOICHUSM

U ONBITY, HE U3 BTOPHIX pyK. OOblACHHAs XU3Hb MPOCTHIX JIOJEH, MEIOYn
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POBUHIMAIBHOTO CYILLECTBOBAHHSI - 3TO  HEU3MEHHble  cdepsl
XYJI0KECTBEHHOTO BOCHPOU3BENICHUS JEHCTBUTEIBHOCTH, B KOTOPBIX €,
Omaromapss TOHKOMY yMy M OJecTAlEed HWPOHHH, YHAIOCh JIOCTUTHYTh
HEOOBbIUaliHOW TIyOWHBI. BOWHBI W pPEBOJIONUHU, 3aMKH, CHHHE TOpPHI H
cepeOpucCThie pydybl HE BXOAWIIM B Kpyr ee uHTepecoB. Ha mpenenbHO TOuHOE
BOCCO3/JJaHUE JICHCTBUTEIBHOCTH, IPUBEPKEHHOCTh K (DAKTy U, CJIEIOBATEIBHO,
«AHTUPOMAHTUYHYIO» HAaIpaBICHHOCTh TBopuecTBa [[x. OcTHH, a Takxke Ha
ocoOblif peanusm pomana «Pride and prejudice» B cBoe Bpemsi oOpaTuia
BHUMaHue [llapnorra bpoHTe, KoTOpast, Bo3paxkas Ha noxsausl k. I'. JIproca n
Ha €ro COBeT MoJpaxarb TBOopuYeckod Manepe JIx. OcTuH, nDUIIET:
«Henoymeato, mouemy Bam Tak HpaButcs mucc Octun? YUto modyauno Bac
CKa3aTh, 4T0 Bbl npeanounu Obl HanucaTh «l OpIOCTh U PenyOeKICHUE» WIH
«Toma JIxoHca», yem 000N U3 pomMaHOB aBTOpa «YaBepim»? S He Bujena
«l"opoocTu U npeayOekaeHHs» 10 TEX MOp, MOKa He mpousa 3T Bamm cTpoku,
u 3areM s jgoctana KHury. M uyro xe s Tam Hama? TodHoe, Kak Ha
JareppoTuiie, u3o0pakeHue OaHaJIBHOTO JMIla, THIATEILHO OTIOPOKEHHBIH,
XOpOIIO YXOKEHHBII cajJl ¢ POBHBIMU OOpJIOpaMy U HEXKHBIMU I[BETAMHU; HU
OJTHOM SIPKOM, KUBOM (DU3MOHOMUU, HU OTKPBITBIX MPOCTOPOB, HU CBEIKETO
BO3/lyXa, HU CHHHMX TOp, HU cepeOpuUcThIX pyubeB. EaBa nu Obl MHE
MOHPABUWJIOCh XUTh CPEIX 3TUX AaM U JHKEHTJIbMEHOB, B MX JJIETAHTHBIX, HO
OrpaXkICHHBIX OT XHu3HHU gomax» (Bronte,1999). B stom xe nucbme 111, Bponte
cpaBHuBaer k. OCTMH C TpencTaBUTENbHUIIEH (PaHIly3CKOTO pPOMaHTH3Ma
XIX B. XKopx Canpu, oTnaBas €l pelIMTENbHOE MPEANOYTEHUE U Ha3bIBas €e
«ryookor U myapoi» («sagacious and profoundy), a [)x. OcTUH BCero JIMIIb
«HabmoaarenbHol 1 Hertynoiy («only shrewd and observant») (Bronte, 1999).
Hna Jxen OctuH, B oramuue ot III. Bponrte, HempuemiemMo kakoe-1mbO0
OTKJIOHEHHE OT TpaBibl, Oylb TO B HHTEPIPETAMU TEMbI, B H300paKeHUU

NEeHU3aXKeH, B PELICHNN XapaKTepOB WM B ONUCAHUU YyBCTB.
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Kak 3ameuaer H.M. [lemypoBa, [xeitH OcTtuH «Obl1a MacTepoM 0coboi
TEMbI U OKPYXEHUsI, MaHepa ee Oblila CKATOM M JTaKOHUYHOM, - JaJIEKO HE BCEM
ylaBajioch YBHUJETh 3a 3TOM crerudukoil Tembl U (Hopmbl Oojiee MIHMPOKHUE
0000meHus. W3bICKaHHBIM paloHaInN3M H T[IIyOOKas, HO cAepKaHHas
JUPUYHOCTB, - 3TO CBOCOOpa3HOE coUeTaHUE ObLIO YyK10 MadoCcy POMAHTHKOBY
(demypona, 2005).

HecmoTrpss Ha orpumianue MmactepctBa u Benuuus JIk. OCTHH Kak
pomanuctku, II. DBpoHTe OYeHp TOYHO yAAETCS  OXAPAKTEPU30BATh
XYyJIO)KECTBEHHYI0 ~MaHEpy - «YTOHYEHHOCTb UM TOYHOCTh KHTalCKOM
muHuatiope» - «there is a Chinese fidelity, a miniature delicacy in the
painting» (Bronte, 1999).

[Ipeobnananne peanmusma y OCTUH TpOSIBISETCS HE B TOM, 4YTO
nucaTelbHUIAa  TOBOPUT O  TOPbKOW  MpaBAe€  JKW3HM,  u30eras
POMAaHTU3UPOBAHHBIX CUACTIUBBIX (PUHAJIOB (HANPOTHB, JUISI BCEX €€ POMAaHOB
xapaktepeH happy end), a B ToM, 4T0 OHa UPOHH3HUPYET IO TTOBOY CYACTINBBIX
pa3pelieHnil KOH(IJIUKTOB.

Oo0bektuBHOCT, K. OCTHH mOposBIsETCA TakXke B TOM, YTO
nucaTeNbHUIa HU30€raeT OTKPHITO BbIpaXaTb CBOE OTHOLICHHE K pEausM
COBPEMEHHOCTH, OHa HE MHCHOJb3yeT B MPOU3BEICHUIX Ouorpapuyeckue
MOMEHTBI, Kak, Hanpumep, Jk. baiipon. Jluunocts [Ixelin OcTuH - ee
OCTPOYMHE, HPOHUS - MPOSBIISIETCS JIMILID YEPE3 IUAJIOTH I'EPOEB, B aBTOPCKUX
adopuzMax U MaKCUMax.

Eg., Elizabeth looked archly, and turned away. Her resistance had not
injured her with the gentleman, and he was thinking of her with some
complacency, when thus accosted by Miss Bingley:

"l can guess the subject of your reverie."

"I should imagine not."
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"You are considering how insupportable it would be to pass many
evenings in this manner—in such society; and indeed | am quite of your opinion.
| was never more annoyed! The insipidity, and yet the noise—the nothingness,
and yet the self-importance of all those people! What would | give to hear your
strictures on them!"

"Your conjecture is totally wrong, | assure you. My mind was more
agreeably engaged. | have been meditating on the very great pleasure which a
pair of fine eyes in the face of a pretty woman can bestow."

KitouoM K MpOHMYECKOMY BOCIPHUATHIO BEPOATLHOTO MOBEAECHUS T€POEB
CIIYXXHUT HCpBLIfI a63au poOMaHa, 3ana}omnﬁ CUCTCMY KOOpAHMHAT TOIO0 MHpPA,
KOTOPBIN OYZET pa3BOpauyMBATHCS MEPE] YUTATEIEM

Eg., It is a truth universally acknowledged that a single man in possession
of a good fortune must be in want of a wife.

Hecmotps Ha T1O, uro JlxkeiH OcCTHH paccMaTpUBAaeT ITOBEICHHE
OOJIBIIMHCTBA CBOUX HepCOHa)Kef/'I B CBE€TC OTHUYCCKUX OILICHOK, 0OBEKTHUBHO OHO
0OyCJIOBJIEHO B OOJIbLIEH CTENEHH COLUATbHO-3KOHOMUYECKUMH MPUYMHAMM,
YTO OYEBHUIHO MO KOHTEKCTy pomaHa «Pride and prejudice». Co3naBasi 00pa3
reposd, MUuCaTCiIbHULA - U 9TO OYCHb BAKHO - BCCTd 06’b${CH$IeT, YyTO CAcJIaJIo €€
repoeB TAaKMMH, KaKOBBl OHHM €CTh, - cpena, Bocrnutanue ([apcu), mypHbie
BIIMSIHUSA, HAcCJEJCTBEHHOCTh. Onu3aber beHHer moxoka Ha  CBOEro
HACMEIUIMBOTO OTIa, a JInausa benHer - konus cCBoOe MaTepu B MOJIOJOCTH.

Eg., Mr. Darcy was looked at with great admiration for about half the
evening, till his manners gave a disgust which turned the tide of his popularity;
for he was discovered to be proud; to be above his company, and above being
pleased; and not all his large estate in Derbyshire could then save him from
having a most forbidding, disagreeable countenance, and being unworthy to be

compared with his friend.
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Eg., Mr. Bingley had soon made himself acquainted with all the principal
people in the room; he was lively and unreserved, danced every dance, was
angry that the ball closed so early, and talked of giving one himself at
Netherfield. Such amiable qualities must speak for themselves.

Eg., They were in fact very fine ladies; not deficient in good humour when
they were pleased, nor in the power of making themselves agreeable when they
chose it, but proud and conceited. They were rather handsome, had been
educated in one of the first private seminaries in town, had a fortune of twenty
thousand pounds, were in the habit of spending more than they ought, and of
associating with people of rank, and were therefore in every respect entitled to
think well of themselves, and meanly of others. They were of a respectable
family in the north of England; a circumstance more deeply impressed on their
memories than that their brother's fortune and their own had been acquired by
trade.

Eg., On the strength of Darcy's regard, Bingley had the firmest reliance,
and of his judgement the highest opinion. In understanding, Darcy was the
superior. Bingley was by no means deficient, but Darcy was clever. He was at
the same time haughty, reserved, and fastidious, and his manners, though well-
bred, were not inviting. In that respect his friend had greatly the advantage.
Bingley was sure of being liked wherever he appeared, Darcy was continually
giving offense.

Eg., Mr. Bennet's property consisted almost entirely in an estate of two
thousand a year, which, unfortunately for his daughters, was entailed, in default
of heirs male, on a distant relation; and their mother's fortune, though ample for
her situation in life, could but ill supply the deficiency of his. Her father had
been an attorney in Meryton, and had left her four thousand pounds.

Eg., Lydia was a stout, well-grown girl of fifteen, with a fine complexion

and good-humoured countenance; a favourite with her mother, whose affection



36

had brought her into public at an early age. She had high animal spirits, and a
sort of natural self-consequence, which the attention of the officers, to whom her
uncle's good dinners, and her own easy manners recommended her, had
increased into assurance.

Tonbko BO BTOpo# monoBuHe XIX B. JKOpIK DJIHOT BOEPBBIE MOCIHE
JIx. OcTUH 3aroBOpUT O HACJIEICTBEHHOCTH H O POJM B JIyXOBHOM H
COMMAJIbHOM pPAa3BHUTHUHU JIMIHOCTH.

KOH(I)JII/IKTBI, C KOTOPBIMU CTAJIKUBAKOTCA repou, 06}’CJIOBJIGHI>I
COLIMAJIBHOM CPENOM, €€ CUCTEMOW LIEHHOCTEW, MpeapacCyIKaMH, KPUTEPHUIMU
OLCHKH YCIJIOBCKA.

Eg., "What is his name?"

"Bingley."

"Is he married or single?"

"Oh! Single, my dear, to be sure! A single man of large fortune; four or
five thousand a year. What a fine thing for our girls!"

Eg., When dinner was over, she returned directly to Jane, and Miss
Bingley began abusing her as soon as she was out of the room. Her manners
were pronounced to be very bad indeed, a mixture of pride and impertinence;
she had no conversation, no style, no beauty. Mrs. Hurst thought the same, and
added:

"She has nothing, in short, to recommend her, but being an excellent
walker. | shall never forget her appearance this morning. She really looked
almost wild."

"She did, indeed, Louisa. | could hardly keep my countenance. Very
nonsensical to come at all! Why must she be scampering about the country,

because her sister had a cold? Her hair, so untidy, so blowsy!"
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"Yes, and her petticoat; | hope you saw her petticoat, six inches deep in
mud, | am absolutely certain; and the gown which had been let down to hide it
not doing its office."”

"Your picture may be very exact, Louisa," said Bingley;

Bce 310 roBopur o mnpeobiagaHUM pPeATMCTHYECKON 3CTETHKUA Yy JIK.
OctuH IIpH CO3AaHUMU XapPaKTCPOB, ACTCPMHUHHPOBAHHBIX CBOMM COIHAJIBHO-
3KOHOMHUYECCKUM ITIOJIOKEHUEM. HGpCOHa}KI/I B pOMaHC OcTtuH -
TUIMIU3UPOBAHHBIA 00OOIIIEHHBIN 00pa3 CBOETO BPEMEHHU; €ro peub, MOBEICHUE
XapaKTepHbI OOJIBIIUHCTRY JKUTEICH AHIIINU.

Eg., Mr. Bingley was good-looking and gentlemanlike; he had a pleasant
countenance, and easy, unaffected manners. His sisters were fine women, with
an air of decided fashion. His brother-in-law, Mr. Hurst, merely looked the
gentleman;

Eg., But Elizabeth still saw superciliousness in their treatment of
everybody, hardly excepting even her sister, and could not like them; though
their kindness to Jane, such as it was, had a value as arising in all probability
from the influence of their brother's admiration.

Hekoropeie oOpa3bl pomana «Pride and prejudice» Hecyr Ha cebe
OTIEYAaTOK POMAHTHYECKUX, HCKIIOUUTENBbHBIX TepoeB. Hampumep, [lapcu
BO3BbIIIIACTCA HAA TOHHOﬁ, BBICOKOMCPCH, 3araaodcH, 4YTO cOIKaeT ero ¢
OAPOHUYECKUM TEPOEM.

Eg., Mr. Darcy’s manners gave a disgust which turned the tide of his
popularity; for he was discovered to be proud; to be above his company, and
above being pleased;

Eg., So high and so conceited that there was no enduring him!Mr. Darcy
walked here, and he walked there, fancying himself so very great!

Eg., He was at the same time haughty, reserved, and fastidious, and his

manners, though well-bred, were not inviting.
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DOnu3abeT - NUYHOCTh HeopAauHapHas. OHa cama MNOAUIyYMBAeT Haj
TIYIIBIM O6HI€CTBOM, €C OKpPYyXaromuM, HO HC IMO3BOJIACT CMCATHCSA HAA HUM
JPYTHUM.

Eg., How earnestly did she then wish that her former opinion had been
more reasonable, her expressions more moderate!

Otkaser Dmm3adet Komwmnazy u Jlapcu OT CACTaHHBIX €i MpeIoKEeHNH, a
I'’IaBHOC TO, KaKHUM 06pa30M JaHbl 3TH OTKa3bl, BbIJAIOT B Dnan3adeT AyX
6YHTapCTBa, HCXKCIIAHUC IIOAYHUHATHBCA BOJIC OPYIHUX J'IIOI[Gﬁ U BHCIIHUM
00CTOSTEIIHCTBAM.

Eg., "Another time, Lizzy," said her mother, "I would not dance with him,
if I were you."

"l believe, ma‘am, | may safely promise you never to dance with him."

I[)K. Octun HCIIOJIB3YCT B CBOCM POMAHC peaJII/ICTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTcpuail.
«l'opocTh U TpenyOeKICHUsD» - 3TO COLUAIBbHO-OBITOBOM pOMaH (IpUMeEp
«commabHOM KoMemuu» (50 3HAMEHMTBIX aHTJIMHCKHX pomMaHoB 1997, 94)).
ABTOp MOKa3bIBaeT NMpeodiaaHue B 0OIIECTBE MBICIEH U YYBCTB, MOJTHOCTBIO
MOAYMHEHHBIX MaTepuaIbHbIM cooOpaxkeHusiM. [lepBoe, 4TO XapakTepuszyer
ClBa JIM HC KaXXA0ro 4CJI0BCKaA, - CyMMd I'OA0BOI'0 JOXOJ4A. MO)KHO, HaIIpuMcCp,
BCIIOMHUTH TosiBIeHUEe Jlapcu Ha Oanmy: BHUMaHuUE K HEMY BCero oOIlecTBa
BBI3ZBAHO HE CTOJBKO €0 BHCIIHOCTBIO, CKOJBKO HU3BCCTHEM O ACCATHU ThICAYAX
roaoBOIro noxoaa.

Eg., But his friend Mr. Darcy soon drew the attention of the room by his
fine, tall person, handsome features, noble mien, and the report which was in
general circulation within five minutes after his entrance, of his having ten
thousand a year.

[TucarenpHUIIa TTOKA3BIBAET, KAK MaTepUaTbHBIC U (DUHAHCOBBIC PACUEThI

HpeO6JIalIaIOT Hag JJMYHOCTHBIMHU Kad€CTBaMU J'IIO)ICI\/'I. PaCCManI/IBaSI BOITPOCHI
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Opaka, aBTOp oOpallaeT BHMMAaHHWE Ha COOTHOILIECHHE TaKUX MOHITUH, Kak
JIF000BB U JIEHBIU.

Coueranue uaeanu3Ma U MaTepuain3Ma C npeoliajaHueM MOCIEIHETO
CBOMCTBEHHO XyJI0OXecTBeHHOMY MbinuieHnto Jx. Octun. Eciu nepsoe
XapaKTEepHO [JII POMAHTHYECKON 3CTETHKU, TO BTOPOE - JJISl PEATUCTHYECKOM.
Wneanu3anus nposBiseTcss B ToMm, uro pomaH «Pride and Prejudice» mmeer
cHacTIMBBIN QuHaN. Dnu3abeT u JJapcu nmocTynaroT Kak pOMaHTUYECKUE TEPOH,
MPeoJI0JIeBasi COCJIOBHBIC MPEIPACCYIKH, JioMas OObIYau, OJIHAKO TPHU ATOM
COBEpIIIasi HeMaJIo OIIHOOK.

E.g., Though Darcy could never receive him at Pemberley, yet, for
Elizabeth's sake, he assisted him further in his profession.

E.g., Miss Bingley was very deeply mortified by Darcy's marriage; but as
she thought it advisable to retain the right of visiting at Pemberley, she dropt all
her resentment; was fonder than ever of Georgiana, almost as attentive to Darcy
as heretofore, and paid off every arrear of civility to Elizabeth.

Nneamuzamua 'y JlxeH OcTMH CBA3aHa €  JIWAAKTUYECKUMHU
MPOCBETUTEIILCKUMH  MOPAJbHO-HPABCTBEHHBIMU  MPUHIMIAMU, a HE C
pomMaHTH3MOM. Jlaxke B CUAcCTIMBOM KOHIIOBKE €€ pOMaHa, Kak BCErja,
YyBCTBYETCSI ~ HEKMA  MPOHMYECKUM  HAMEK, UYTO CHUMaeT  HajeT
UJCAUTUCTUYHOCTH.  IJTa  OCOOCHHOCTh  XYJO0XKECTBEHHOTO  MBIIIUICHUS
MHCATEIIbHUIIBI, POSIBIISIONIASICS B UPOHUYECKOM MOAX0/1E K
JIEUCTBUTEIBLHOCTH.

HckycctBo mucatenpbHUIBI Oym3ko K Tpaguiuu . Gumguara u C.
Puuapacona, omgHako «mpocBeTUTENbCKUM» peanu3dM k. OCTUH yxke He
Ha30BeIlIb; MPUJICPKUBASICH YCTAHOBJICHHBIX KAHOHOB, HEBO3MOXKHO €T0 Ha3BaTh
U KpUTHYECKUM, HO B pomaHax J[xeliH OCTUH MpU BHUMATEJIHHOM IMPOUYTECHHUU
MO>KHO OOHAPY>XUTh KPUTUKY COBPEMEHHOMU €l COIMaIbHOW JEeHCTBUTEILHOCTH.

3aByaJIMpOBaHHO, TOHKO M CJIEPKAHHO OHAa TOBOPUT O TOM, YTO MO3xe Y.
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Jlukkenc u Y. Tekkepeil, cectpsl bpoHte m 3. l'ackemn CckaxyT BO
BCEYCJIBIIIIAHUE U BBIHECYT B Ha3BaHHWE CBOUX POMAHOB («XOJOIHBINA IOMY,
«Tsxensie BpemeHa», «KHura cHOOOBY).

Kputuka okpyxaromed nelcTBUTeNbHOCTH B TBOpuecTBe JIk. OcTHH
HaIpaBjeHa Ha TOPOKU, MPUCYIIUE aHrIHiickoMy o6mecTBy kKoHia XVIII —
Hayana XIX B.. YBAHCTBO, HU3KOIOKJIOHCTBO, KOPBICTOIIOOWE, JHUIIEMEpPHUE.
Kpyr ee HaOmrofeHuil OXBaThIBa€T XU3Hb IMPOBUHIMAIBLHOTO JABOPSHCTBA,
MeJKOW OypiKya3uu, BOCHHBIX, CEJIbCKUX CBSIIEHHUKOB. Kak u mpocBeTurenu
XVIII B., nucarenpHuLia MpUAAET OOJIBIIOE 3HAYEHUE BOCHUTAHUIO B PA3BUTHH
XapakTepoB cBoux repoeB. OpHako MX (OPMHUPOBAHHME OHA CBSI3BIBAET HE
TOJIBKO C Pa3BUTHEM BPOXKICHHBIX CBOMCTB YEJIOBEYECKON MPHUPOABI, HO U C
COIMATILHBIMU (haKTOpaMH: MAaTEpUAIBHOM 00E€CTIEYEHHOCTHIO, OOIECTBEHHON
Cpelloi, BO3ACHCTBUEM JIUTEPATYPHI U UCKYCCTBA.

Takum oOpazom, JIx. OcCTuH, YyCBOMBIIAS MHOTHE JCTETHYECKUE
IIPUHIUIBI TPOCBETUTENIBCKOTO PEATUCTUYECKOTO pOMaHa, B CBOEM TBOPUYECTBE
IIPOJIBUTANIACH K PEATIM3MY HOBOTO BpemMeHU. He ciydailHO O HEM rOBOPST Kak O
NPE/IIIECTBCHHUIIE KpUTHYecKoro peann3ma (Artaposa, 1983; Benbckwuii, 1968;
WBamreBa, 1974) B CcBs3M C TPHUCYIICH OCOOCHHOCTBIO «JIECTEPMHUHHUPOBATH
CYIbOBI JIFO/ICH OTHOIICHUIMH coOcTBeHHOCTH» (Benbckuit, 196:, 331).

Cas3piBast TBopuecTBO JIxeitH OcTuH ¢ (GOpMUPOBAHHEM MPUHLHUIIOB
KPUTHYECKOTO peajn3Ma, CiIeAyeT MOMHHUTh, YTO €€ peajn3M ObUl BO MHOTOM
«xamepHbiM» (MBameBa, 1971: 18), ona orpaHnuuBagach H300pakeHUEM OJTHOM
COIMAJIBHOM CpeIbl - MPUBUIICTUPOBAHHOTO O0IIECTBA aHTJIMMCKOW TTPOBHHITUH.
Omnako B 9TOM cpe3e oOIIecTBa MNUcAaTeIbHUIIA OTOOpa3ujaa MHOTHE
COLIMAJIbHBIE U HPABCTBEHHBIE NOPOKU CBOETO BpeMeHM. «biectsmas miesaa»
aHriauiickux pomanuctoB - Y. Jlukkenc, Y. Tekkepeit, cectpbl bponte u 3.
["ackemsn - B AajibHEWIIEM pacIIMPAT KPYyr HM300pakaeMod MMHU COLHUAIBHOM

I[GI\/'ICTBI/ITCJ'IBHOCTI/I, BBIBECAYT Ha CTpaHHUIAX CBOHUX HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ CaMbIC
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pa3HbIe CIIOM AHTJIMICKOrO OOIECTBa, 3aTPOHYT OoJiee Cephe3HbIe COLUATBHO-
HPKOHOMHUYECKUE M TMOJUTHYECKHE MPOOJIEMbI, KOTOpbIE HE CTajlu MPEIMETOM
n300pakeHnss B poMaHax ux npeamectBeHHUIBI Jx. Octun. C umenem JIx.
OctruH (0COOCHHO ecnu MMETh B BUIY €€ MOcieIHue pomaHsl - «MiHCchuma-
[Mapx» (1811-1813), «DOmmay» (1814-1815), «JloBoasl paccyaka» (1815-1816))
CBSI3BIBAIOT TaK)Ke pa3BHTHE Icuxojorudeckor mpos3sl XX B. (Liddell, 1963;
Awmenuna, 1973), Tak Kak pomMaHaM IHCATCIBHUIBI MPHCYIN TTyOOKHi
MICUXOJIOTU3M U pa3pabOTaHHBIC €0 K€ MPUEMbl KOCBEHHOW XapaKTEPUCTHUKU
JIEVUCTBUTEIBHOCTH: «JIBOWMHOM» JHAJIOT, «TOYKA 3PEHHUS MOBECTBOBATEISY,
HECOOCTBEHHOIIPSAMAsI PEUb, - BCE ITH XYJ0)KECTBEHHBIC OTKPHITUS POMAHUCTKH
BIIOCJIEICTBUM COBEPUIEHCTBOBAIUCh W HCNOJb30Banuch Y. JlukkeHcom, VY.
TekkepeeM, [Ix. Dnmor,

. Mepenurowm, I'. Txeiimcom, Ix. I'oncyopeu, M. [Ipycrom u apyrumu
MUCATEJISIMU HOBEUILIETO BPEMEHU.

TBopuecTBO [[xkeliH OCTUH CBUAETENBCTBYET O HEMPEPHIBHOM Pa3BUTUU
aHTJIMICKOTrO peajn3Ma, 0 TOM, YTO B AIIOXY pacliBeTa pOMaHTHU3Ma aHTJIUNUCKas
peanucThyecKas TpaJulius He IpepbiBaiachk. Ee TBOpuecTBO cTano, KpoMe Toro,
HarjasiAHBIM ~ MPUMEPOM  IUIOJIOTBOPHOTO  CHUHTE3a  POMAHTUYECKOM U
pEaTUCTUYECKON ACTETUKH, TPOSBUBIIETOCS B HMHTEpPECe MUCATEIbHUIIBI K
WHIUBUyaIbHOMY B 4YeJOBeKe (OT POMaHTHU3Ma) U K COBPEMEHHOCTH (OT
peanusma).

2.2. Xy/lo:KeCTBeHHAasi KapTMHA MHpPa M  O0COOEHHOCTH ee
penpe3enTtanun B pomane /[:keiin Octun «Pride and prejudice»

Hanbonee akTyaqbHBIM HampaBiCHUEM SIBISETCS H3YYCHUE KapTUHBI
MHPA, 3aI€YaTIIEHHON B IPOU3BEICHUAX JIMTEPATYPHI.

[To MHEHHUIO psiia YYEHBIX, TIEPBOE OOOOIIEHHOE MPEACTABICHUE O MUPE
BO3HUKJIO y YeJIOBEKa B XYJI0)KECTBEHHOU (hopMe, TOCKOIBKY XYy/10’KECTBEHHAS

KapTHHA MHApPA BXOJAWUT B KapTUHY MUpPa KaK IJIABHBIM CBSA3YIOLIMMU JIEMEHT BCEX
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ee yactei: Oe3 Hee OBUIO Obl HEBO3MOXKHO COCTABIICHHE IMAHOPAMHO —
o0pa3HOro MpEeJICTaBIIEHUS O MHpE, T.K. 3TO NPEJCTaBICHHWE BCErJa HMEET
XapakTep HArJSAHOCTH, KOTOpas MPHCYTCTBYET TOJBKO B XYI0KECTBEHHOM
obpase (Ckyprty, 1990).

TepMuH XyJnokecTBEHHasi KapTHMHA MHUpa «IpU3BaHA HE TOJIBKO
MOTYCPKHYTh OTHOCHUTEIIHYI0 ~ CaMOCTOSITEIBHOCTh M CaMOLIEHHOCTD
XYJ0’)KECTBEHHOTO MHpa, HO, TPEXKIE BCEro, pPacKpbIThb [O3HABATEIbHBIC
BO3MOKHOCTH HMCKYCCTBa, CBOMCTBEHHBIN €My YPOBEHb U TITyOMHY MOCTHUXKEHUS
00BEKTUBHOM pealbHOCTHY, ObLT BBeieH b.C.Meiinaxom (Meiinax, 1983) .

B namem uccienoBaHue M3y4eHHE PEUEBOM XapaKTEPUCTHUKU T€POEB U
JUHTBUCTUYECKHNE OCHOBBI PEUH MEPCOHAKA MPOBOAATCS C IMOMOIIBIO METOOB
CILIOIIHOTO JMHTBOCTHIIUCTHYECKOTO aHanmsa Ha JEKCUIECKOM,
rpaMMaTHYE€CKOM U CTUJIUCTUYECKOM YpOBHIX. OOBEKTOM UCCIEIOBaHUS
CTaHOBSTCS HE TOJBKO SI3BIK, HO W MPHUCYIIHE UM (POpPMBI TIepeaun U mpruemMa
uHdopmaruu  (TUNa YTBEpPXKIEHUE, OTpPUIlAHWE, COTJacue, Hecorjacue,
CUMIIATHH, aHTUTIATHH M TaK Jajiee).

SA3bikoBass ocobeHHocTh pomaHa JIx. Octun «Pride and prejudice»
CBs3aHA C BEPTHKAJIBHBIM KOHTEKCTOM, YTO HAIUIO OTPaXEHHE B BHIOOpE
JICKCUKUA THUCATeNbHUIBL. 110 MHEHHIO 3HAUUTETHLHOTO YHCIa MCCIEI0BaTENeH,
MPUYUHON TOMYJSIPHOCTH SIBIISIETCS MMEHHO €€ 0co0as MaHepa W3JI0KEHWS,
CTWIb TcaTtenbHUIbl. JIk. OCTUH mpucylie MPOHHUKHOBEHHWE B TICHXOJIOTHIO
repoeB, TOHMMAaHUE YEJIOBEUYECKUX OTHOIICHHH, k. OCTHH criocoOHA YBUICTh
Ja)Ke T€ YyBCTBA, KOTOpBIC HE JieaT Ha moBepxHOCTH. OHAa CTaBUT B IEHTP
CBOETO TBOPYECTBA YEJIOBEKA, JENaeT Ha HEM OCOOBINA aKIEHT, YUYE€HbIE TOHKO
MOIMEYAIOT MaHEPy MUCATEILHUIIBI MMOAXOAUTh K BHYTPEHHEMY MOHOJIOTY, OHA
yMeJia EPENATh HECBSI3HBIM OTOK MBICJIEN B PEYX CBOMX NIEPCOHAKEM.

[IpousmocTpupyeM 3To0 NpUMEpPaMHU:
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SI3BIK TIIAaBHBIX repocB COOTBCTCTBYCT HMX XapaKTCpaM, HAKIIOHHOCTIM.
Dnn3adeT IrOBOPHUT IIBIJIIKO, SMOIMOHAJIBHO. B eé pPeUN MPOABIICTCA KUBOCTD,
MPOHUYECKHM CKJIaJ yma. B e€ numamorax ¢ NepcOHa)XamMu pPOMaHa MHOIO
OILICHOYHBIX CYXKJCHUH, BBICOKAs DKCIPECCHBHOCTH CiIoB — how, earnestly;
IIOBTOP CJIOBA — more:

Eg., How earnestly did she then wish that her former opinion had been
more reasonable, her expressions more moderate!

B stom BBIPAXKACTCA ee HpHMOﬁ XapaKkTeCp, YCCTHOCTb U B TO JKC BPCMA
MPEIPACTIOIOKEHHOCTD K OBICTPBIM BBIBOJAM, HEOOOCHOBAHHBIM
XApPaKTCPHUCTHUKAM. MI/ICTep bunrmm taxxke BBICTYIIACT ITOJIOKUTCIIbHBIM I'CPOCM,
XO0Td IIHUCATCIIBHUIIA BBICMCUBACT C€ro <«MAT'KOTCIOCTHY. OH CKJIOHEH K
MNPpCYBCIMUYCHNUIO, BOCTOPXKXCHHOCTH, BHIUT B MHUPEC TOJBKO ITIO3UTHB. Ero
OMOIIHMOHAJIBHOCTD BBIPAKACTCA B IIOBTOPCHHUAX (bpa?.m «upon my honour»:

Eg., I would not be so fastidious as you are» cried Mr. Bingley, «for a
kingdom! Upon my honour, | never met with so many pleasant girls in my life as
| have this evening; and there are several of them you see uncommonly pretty.

Eg., But upon my honour, | do NOT. | do assure you that my intimacy has
not yet taught me THAT. Tease calmness of manner and presence of mind! No,
no — feel he may defy us there. And as to laughter, we will not expose ourselves,
if you please, by attempting to laugh without a subject. Mr. Darcy may hug
himself.

HoBaropctBo JIkeiitH OcTUH 3akiO4aeTcss Takke B Iepenade
CBOEOOPA3HOI0 PUTMA PEUH, IIOCTPOCHHOTO HA TOM K€ HAOIIOICHUH OTPHIBOYHO
cTuis aerctByroniux juil. J[x. OctuH Hamnuia coOcTBeHHBIN rojioc. OHa MHOTOE
BUJACIa, MHOTOC U MHOTHX CyAWJida, HO J€jajia 3TO OUYCHb CACPIKAHHO U OTTOI'O
HE B MeHee yOenurtenpHOM mMaHepe. OHa o0Jagana UCKyCCTBOM UPOHUYECKOTO
HaMmeKa M Jiejiajia 3TO NPAaKTUYECKU B COBEPIUECHCTBE, NIEMOHCTPUPYS LIMPOKUN

JAINa30H MCIOJIb30BAHUS TOHYAMIIEM HMPOHHMM, JIETKOW YCMEIIKH M JaXKe
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capkazma. OcTuH wu30eraer CTUIMCTUYECKUX MmTamMnoB. OyeHb yMeso
noJib3yeTcst 0oraTol MajauTpod KOMEIUWHBIX OTTEHKOB, MCIOJIB3YS TPaJUulUU
AQHIVIMMCKOM  IpaMaTypru4ecKOM  KyJbTypbl. UyBCTBO MEpBl MOMOTaeT
nucaTeNbHUIe U30€XaTh MPEyBENIWYCHUM H, JaXe MPUOIMKAsICh K TPOTECKY,
OHA HE MEPEXOJUT I'PaHUlIbl TOHYaMIeH upoHuu. [Jx. OCTUH HECBONCTBEHHBI
MHOTOCJIOBHBIE ~ ABTOPCKME  OTCTYIUIEHHS,  OTpa)kalollue  MOHHMAaHHE
nerctButenbHOCTH. OOpa3pl aBTOpa BO MHOTOM OINPEICISIOT OTHOIICHHE
YUTATENS K TEM LIEHHOCTSIM, KOTOPBIE YTBEPKIAIOTCS MTOBECTBOBATeNeM. J[>KeiH
OcTuH cHaepkaHa MW JIaKOHWYHA, W30eraeT MOA3TUYECKUX DJIUTETOB. B
MIPOU3BEACHUSAX HET MECTA JINTEPATYPHBIM IITAMIIAM U JIOKHBIM MHOTO3HAYHBIM
CJIOBAaM, SI3bIK MUCATEIBHUIBI COOTBETCTBYET €€ PAlMOHAIIMUCTUYECKONM MaHepe
nrcbMa. OH SCEH U TOYEH, YPE3BBIYANHO TOHKO OYEPUYEHBI OT/ICTbHbIC 3HAUCHUS
cioBa. Iloctpoenue (Qpas3pl JTAKOHUYHO, U3SAMIHO U  HEIBYCMBICICHHO.
UccnenoBarenu s3pika [Ix. OCTHH yTBEpPKIAKOT, YTO, KOrJa MPEACTABISAETCS
BBIOOP MEXIYy CIIOBOM C aHTJIOCAKCOHCKMM WJIM C JIATUHCKUM KOpHeM, J[keiH
OcTuH oOTHaer NpeAnoyYTeHUE MOoCHEAHEMY. ODTO MPUAAET S3bIKY OTTEHOK
panuoHalI3Ma U HEKOTOPYIO (POPMAIIbHYIO CAEPKAHHOCTb.

Nepapxuuecknii cmex Bxoaut B pomaH «Pride and prejudice» ¢ mepBboiMu
MPEJIOKEHUSIMU, TPOHU3BIBAET BCE MPOU3BEACHUE U HE CTOJIBKO JUISI BECENbs
YUTaTENs, CKOJIBKO 3acTaBisieT ero naymarb. OIMH U3 HCCIEI0BaTeNeu
TBOpUYECTBa 0c000 oTMedaeT auanoru B pomane «Pride and prejudice», oTmaBas
JOJDKHOE M ocTpoymuto. Ho mosaraer, 4to oJHOM M3 BEAyIIMX OCOOCHHOCTEM
ctuist JlxeitH OCTUH SIBISIETCSI MACTEPCKUA BBICTPOEHHBIE CIOXKETHI B €€
pOMaHax, U3 HUX HEBO3MOYKHO W3BSATh HU OJHOM JIMHUM, CBSI3aHHOU C KaKHM-
JM00 BTOPOCTETICHHBIM T€POEM KHUTH.

Eg., No, Lizzy, let me once in my life feel how much | have been to blame.
| am not afraid of being overpowered by the impression. It will pass a way very

soon But I can assure youy, she added, «that Lizzy does not lose much by not
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suiting his fancy; for he is a most disagreeable, horrid man, not at all worth
pleasing. So high and so conceited that there was no enduring him! He walked
here, and walked there, fancying himself so very great! Not handsome enough to
dance with! | wish you had been there, my dear, to have given him one of your
set downs. | quite detest the man

JlnanekTuka Xxapakrepa TaKKe SBISETCS MHTEPECHEMIIEN MHHOBALMEU B
nepesade MpICIH U pedd JercTByromux jull. HabmromaeTcss xapakTepHbIe IS
HCC OYCHb PacCIpPOCTPAHCHHBIC IIPCAJIOKCHHUA C IIPAMBIM ITIOPAAKOM CJOB.
BO3MO)KHO, HMCHHO C [OCJIbIO YCWIWTb BbIPASUTCIBHOCTL PCUYHU CBOHUX
HepCOHa)Kef/'I, MACTCPp IIPHUMCHACT MHBCPCHUIO, XOTA, C z[pyroﬁ CTOPOHBI, HAJIINYHUC
WHBEPCUHU MOKHO Tak>Ke OOBSICHUTH elle He ycTosiBIMMcs B Hadasie XX Beka
CUHTAKCHUCOM, TaK KaK HOPMBI 5I3bIKa BO BpEMEHHU Harnucanus pomana «Pride and
prejudice» erie He CIOKUINCH.

[Iprmep HamMuMsg HHBEPCUU B POMAHE:

E.g., It is a truth universally acknowledged, that a single man in
possession of a good fortune must be in want of a wife.

JixeiH OcTMH B 3TOM MPENJIOKEHUM UCIIOIb30BAJA  HWHBEPCHUIO
NpUBBIYHOTO BceM BhIpakeHus «a universally acknowledged truthy e
cnydyaitHo. C mMOMOIIBIO 3TOr0, OHA 3a0CTPWJIa BHUMAHUE HA OATOM
MIpeaI0KECHHUH.

HyHKTyaHI/IOHHaH cxXeMa C 6OJ'II>IHI/IM HCIIOJIb30BAHHUCM 3allAThIX IIHNPOKO
ynotpeossiercsi, M, COOCTBEHHO, MpsiMasi peyb, B KOTOPOM HE3aMETHO
IMOABJIACTCA pPCUb KOCBCHHAA, TpeGy}omaﬂ yrIOTpe6J'IeHI/I$I JOINIOJIHUTCIIBHBIX
3HAKOB IMPCIIMHAHMA.

E.g., Her character will be fixed, and she will, at sixteen, be the most
determined flirt that ever made herself or her family ridiculous; a flirt, too, in
the worst and meanest degree of flirtation; without any attraction beyond youth

and a tolerable person; and, from the ignorance and emptiness of her mind,
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wholly unable to ward off any portion of that universal contempt which her rage
for admiration will excite.

I'pammaTiuecku poman «Pride and prejudice» dopmupyercs CI0XHBIMU
CTPYKTYpHbIMH ~ MofensiMd. OHO  COAEPKUT  CIOKHOCOYMHEHHBIE U
CIOXKHOIIOJYUMHCHHBIC IIPCIJIOKCHUA, pAaCIIUPACMBIC HCIIOYKAMH OJHOPOIHBIX
YJICHOB MMPCIJIOKCHHA )41 BCTpanBaCMbIMHU IMpUYaCTHBIMU 060p0TaMI/I,
nepcaaromumMu IMPpUINHHO-CICACTBCHHBIC OTHOLIICHUS.

E..g., Mr. Collins was not left long to the silent contemplation of his
successful love; for Mrs. Bennet, having dawdled about in the vestibule to watch
for the end of the conference, no sooner saw Elizabeth open the door and with
quick step pass her towards the staircase, than she entered the breakfast-room,
and congratulated both him and herself in warm terms on the happy prospect or
their nearer connection. Mr. Collins received and returned these felicitations
with equal pleasure, and then proceeded to relate the particulars of their
interview, with the result of which he trusted he had every reason to be satisfied,
since the refusal which his cousin had steadfastly given him would naturally
flow from her bashful modesty and the genuine delicacy of her character.

Takue CTPyKTypbl JAarOT BO3MOKHOCTh BKJIIOUWTH MaKCHUMAaJlbHOE
KOJINYECTBO I/IH(l)OpMaI_II/II/I (0] CO6BITI/I$[X, qaCcTO pacCTAHYTBIX BO BPEMCHH, B
OTHOCHUTCIIBHO CXKATYIH0O KOHCTPYKIHIO OAHOI'O IIPCAIOKCHUA. 10T IIpUCM,
TaK)Xe MPUIAET TMOBECTBOBAHUIO OOJBIIYI0O TUHAMHYHOCTH U CO37aeT AP EKT
HaIps’KCHHOCTH.

Jxelin  OCTHMH  NOPEUMYIIECTBEHHO  HUCIOJb3YET  HENPaBUIIbHBIC
CJIOBOCOYCTAHHNA, KOTOPBIC CTPOATCA U 6aSI/Ip}7IOTC$I B OOJIBIIIMHCTBE ClIy4JacB Ha
pa3roBOPHOM JICKCHKE, XapaKTEpHOM JJisi 3TOro mnepuona BpeMeHu. C 1enbro
Oosee TOYHOM Tepenayd OTHOILIECHUH, BOSHUKAIOIIUX MEXIY JEHCTBYIOIIUMU
JUuamMu, MmucaTteiib UCIIOJIL3YET IJIarojibl, CYICCTBUTCIILHBIC, IMPHUJIAraTCIIbHBIC,

d TaKKC MOJAJIBHBIC I'JIaroJibl, IICpCAar0nme 4yBCTBA.
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Takum oOpa3oM, co3laHWe TEPEBOJOB MPOW3BEICHUNA CTAHOBUTCS
HECJIOKHBIM M 3aKJIFOYAEeTCsl, IPEXK/IE BCEro, B HEOOXOIUMOCTH BBISIBUTH YEPTHI
CTWJISl TIUCATENIbHUIIBI, HauOoJIee BECOMBIE C TOUKHM 3PEHUS HCCIIEIOBATEIICH,
MMHUTHUPOBATh TaKKE€ TUIMUYECKUE 4epThl cTUiA J>K. OCTHH, 4TOOBI NPOU3BECTH
BIICUATJICHHE TMOJUIMHHOCTU. Tak, mma pomaHoB XIX Beka XapaKTepHBI
HETOPOILIUBOCTh, PA3MEPEHHOCTh, MJIABHOCTH, CBOMCTBEHHBIE CAMOMY TCUCHUIO
KU3HU TOTO Tiepuoaa. Ho nmaxke B Oojiee KOPOTKHMX MpOM3BeAcHUAX y JIkeiH

Octun COXpPaHAIOTCSA OCHOBHBIC YCPTHI pOMaHa XIX Beka.

2.3. «Pride and prejudice» kak oTpajkeHue aHTJINHCKON SI3bIKOBOI
KAPTHUHBI MUPa

Ecnu paccmaTpuBath XyJI0KECTBEHHYIO KapTUHY MHUpa poMaHOB J[>KeiH
OcCTHH KaK CHCTEeMY, TO TaKHe KOHIENTHI aHrauickoct, kak DOM, PRIVACY,
COMMON SENSE, SENSE OF HUMOUR, GENTLEMANISM, RESTRAINT
SBJISIFOTCSI OCHOBHBIMH COCTaBJIAIOIIMMU, HECYIIMMHU KOHCTPYKLMSIMH ITOM
CTPOMHOM CHCTEMBl YEJIOBEUYECKOro OBITHS. B »TOM TrapMOHUYHOM IE€TBHOM
CYIIECTBOBAHUM TIEPEIUIETAETCS BCE: IUIOXO€ M XOpoulee, MPEKPaCHOE U
ypoIIuBOe, J00pO W 370, HO BEAyllee MECTO B HEM 3aHUMAIOT BBICOKHE H
IJIaBHBIE YEJIOBEYECKHE YYBCTBA: JIFOOOBB, ApYyk0a, M00poTa, TEPIUMOCTh K
ommxkauM. JkeiiH OCTHH HE HICAIU3UPYET OKPYKEHHUE U Cpeay OOWTaHUs, B
KOTOPOM KUBYT T'€POM €€ NMPOU3BEACHUM, HO IPEACTABIIEHUS €€ O TOCTOMHOM U
pPa3yMHOM 4YE€JOBEUYECKOM CYIIECTBOBAHUM HEW3MEHHO CBSI3aHBI Y HEE CO BCEM
MPEKpPacHbIM M JOOPBHIM, YTO €CTh B O3TOM Mupe. VICKpEeHHOCTh YYBCTB,
OECKOpBICTHE B JIFOOBH, BEPHOCTH B JpYykOe, dYeloBedecKas MOPSI0YHOCTD,
pa3yMHO€ OTHOIIICHUE K JECUCTBUTEIBLHOCTH YTBEPKIAIOTCA KaK OCHOBHBIC
[IEHHOCTH ObITHA. Y 9T IIEHHOCTH CTaHOBATCS JKMBOU IUIOTHIO pOMaHOB JIKeiH
OcTuH, OpraHWYHBIM  HAMOJHEHUEM  KOHIIENITOB  AHTJUUCKOCTH B

XYyZIO’)KECTBEHHON KAPTUHE MUPA MUCATEIbHHULIBI.
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NmeHHO 4yBCTBAa B COKO3€ CO 3/IPABBIM CMBICIIOM BE€IYT K CO3JaHUIO U
VKPEIUICHHIO JIOMa, CEMbHM, CEMEMHON JKHW3HM B TapMOHUH, KpacoTe,
ocMmbiciienHocTH ObITHs. He ciydaitno Kapen Xpioutt B cBoeid kuure «IloHATH
bputannio» oTMedaer, 4TO IOM IS AHTJIMYAHWHA HE TOJIBKO MECTO, TIAE OH
KUBET, HO W BCsA aTMocdepa, Co3JaHHas >KUBYIIMMH TaM JroAbMHU. JloMm He
TOJIBKO TaM, TJ€ Thl JKHBEIIb, a TaMm, rje TeOs ao0sAT. B 3ToM KOHTEKCTe,
Hanpumep, Muctep benner u3 pomana «Pride and prejudice» mpencraer He
PaBHOAYIIHBIM M LHWHUYHBIM IIEPCOHAXKEM, HE CYMEBIIUM BOCIHUTATh CBOKO
JKEHY, HO KakK JIIOOSIIIMN M MOHMMAIOIIUKA OTEll, Oropa JYy4Ilero, 4YTo €CTh B
ceMmenctBe beHHeToB — crapmmx aodeperd. HecomMHEHHO, moaaepxka oTua
JIeNIaeT I HUX JOM IMTO-HACTOSIIIEMY POIAHBIM.

Eg., Mr. Bennet was so odd a mixture of quick parts, sarcastic humour,
reserve, and caprice, that the experience of three-and-twenty years had been
insufficient to make his wife understand his character.

C TOUYKM 3peHUs HALIMOHAJILHOIO MEHTAJIIUTETA, CAMBIMU yJIMBUTEIbHBIMU
U HEOOBIUHBIMU TPATUIIUSIMHU, KYyJIbTYpOH U MaHEpOW IMOBeaeHUs oO0Jazaer
aHTIMiickas Haisl. Beap MMEHHO aHT/IMYaHe HauOoJiee XapaKTepHO BhIpaXKaroT
CBO€ OTHOUIIEHUE K JPYTUM HalMsAM. AHTTIMKACKUN HAIMOHAIBHBIN Xapakrtep,
OJHOM  CTOPOHBI, SBJISAETCA OAHMM M3 CaMbIX MPOTHUBOPEUYMBBIX U
MapaIOKCaJIbHBIX CPEAU APYTMX €BPOIEUCKUX HAPOJOB, T. K. IOYTH BCE €r0
O0COOEHHOCTH MMEIOT M TIPOTHUBOIIOJIOKHBIE CBOWCTBA, a C IPYTrOM CTOPOHBI, OH
ABJISICTCS. OYEHb LEJIBHBIM M  OIPEJICICHHBIM, MPOCICKUBAIOIIMMCS Ha
NPOTSDKEHUM MHOTHUX — cTojleTwil. Yame Bcero ero HeOoOBIKHOBEHHOCTH
OOBSICHSIFOT OCTPOBHBIM TOJIOKEHUEM CTPaHbI, OJJHAKO HACEJICHHBIX OCTPOBOB B
MHpPE MHOXKECTBO, a AHIVIMS — Takas ofHa. BeposiTHO, UMEHHO COYETaHHE
pa3nuYHBIX (AKTOPOB, TAKUX KaK CMEIICHHE B €IMHOE I1€JI0€ Pa3HBIX HApOIOB
(OpUTTOB, KEJIBTOB, MUKTOB, AHIJIOCAKCOB W JIp.), PUMCKOE W HOPMAHHCKOE

34aBOCBAaHMs, TCCHAA CBA3b C KOHTMHCHTAJIbHBIMHU HApOJaMH, MHOI'OYHUCJIICHHBIC
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noOefpl M 3aBOCBaHMs, a TaKXKe KIUMAaT M Teorpaduyeckoe MOJOXKEHHUE, U
IIPUBEIM K IOSBIICHHUIO 3TOM HAllMM, TaK HE IOXOXKEW Ha JPYTMX €BpPOICHLEB
(Pavlovskaya, 2005: 238).

[Toxxany#i, riaaBHOM M3 OCOOEHHOCTEW aAHIVIMICKOTrO HAaIlMOHAIBHOTO
XapaKTepa MOXKHO Ha3BaThb IPUBEPKEHHOCTb TPAAULMUAM. OTYy 4YEpTy TaKKe
Ha3bIBAIOT  KOHCEPBATH3MOM. AHIJMYaHaM  CBOWCTBEHHO  CTPEMJICHHE
COXPaHUTh B MIEPBO3AAHHOM BHJI€ OCOOEHHOCTH ObITa U MOBEJACHUS, PUTYaNbl U
IIPUBBIYKH, [IOPOH, C COBPEMEHHOM U HEAHTJIMICKON TOYKH 3PEHHUSI, TOBEACHHbBIC
no abcypna. MIMEHHO 3TO W OTJIMYAET aHIJIMYaH OT OOJIBIIMHCTBA JPYrHX
HapOJI0B, IMOJBEPIacTCs PE3KOM KPUTHKE, HO TAKXKE U JEJIAET UX TYPUCTHUECKU
IpHBJICKaTeILHBIMU 111 Becero mupa (Pavlovskaya, 2005: 112).

['maBHOM HaIMOHAJIBHOW CTPACTBIO aHIJIMYaH siBiseTcs 4au. HecMmotps Ha
TO, YTO B KPYIHBIX FOPOJA Yalle MOXXHO BCTPETUThH YEJIOBEKA, MBIOLIET0 KOde
WIM 3aBapyBAIOUIEr0 Yail ¢ MOMOIIbIO IMAaKETHKa, 0C000€ YYBCTBO K 3TOMY
HAaUTKY TO-TIPEKHEMY CYUTACTCS BaXXHOW COCTABIISIOIIEH AHTJIMMCKOU
kyneTypsl ([TaBmosckas, 2003).

E.g., "We have dined nine times at Rosings, besides drinking tea there
twice! How much | shall have to tell!"

C mmpoKHM pacrnpoCTpaHEHHEM B CTpaHe yas OOILIEeCTBO HalLIo cede
HOBOE€ Da3BJICYCHME, MO3JHEE CTaBIIEeC HEU3MEHHOM Tpaauuuen. Yaenurtue
CTaJI0 YAOOHBIM MTOBOJIOM JIJISl TOTO, YTOOBI IPUIIIACUTD TOCTEH MIJIM 3HAKOMBIX B
TOCTUHYI0O U TIOXBaCTaTbCid CBOEM COCTOSITENBHOCTH (MPOJAEMOHCTPUPOBATH
YalHBI CEpBHU3) W XOPOIIMMH MaHepamu (II0Ka3aB CBOE 3HAKOMCTBO C
TOHKOCTSIMA YalHOW 1IEpEMOHMH), BElb 4Yail MO YallkaM pasjiiBajia cama
XO03siiKa JIOMa, a CIYTH JIUIIb HakpbiBaimu ctoi st yaenmtus (Worsley, 2016:
198).

CBUAETENBCTBOM OrPOMHOM pOJNM YaemuTUsd B JKU3HU AaHIIIMYaH

BbICTynaeT jureparypa. Ha oOpaiieHHBIH K AETSIM BOMPOC O TOM, YETrO OHH
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Oonpmie  XOTAT, 4Yasd WM npukiarodeHuit, Ilutep Il momydaer
He3aMeUTMTeIbHBIN oTBeT: «CHauana yaro, noxanyiicray (Barrie, 2011: 92).
Taxxke W B JETEKTHBaX — HaIIEANIEMY TPYH MpeajaraioT BBINUTH YaIIKy
ropsyero yas JUid MOAJEp)KaHUS CWI, B JIOOOBHBIX pOMaHax UM JiedaT
pazOutele cepana, Npy3bs MbIOT €ro, OTMeYas BCTpedYy, Bparu — YTOObI
pa3psiuth ooctanoBky (ITamoBckast, 2003). Yaii ctan a1 aHIIIMYaH aHAIICCH,
YHUBEPCAIbHBIM JIEKAPCTBOM OT BCeX Oef.

BaxxHbIM MOHATHEM B U3HU KaXKJOTO aHTIMYaHWHA sBisgeTrca JoM. OH
SIBIISIETCSL LIEHTPOM BCEJICHHOW ISl aHTJIMYaHuHa. TyJga OH CTpEeMHUTCS Tocie
paboOThl, 0 HEM OH MEYTAeT BO BpPEMs CTPAHCTBHUM, UM OH JOPOXKHUT OOJblle
moObIX 1IeHHOocTel. HeapoMm anrinuyane roBopArt: «Jlom, mumeiit jom» («Home,
sweet home), ¢ TerIOTON BCIOMHHAS O CBOEM YIOTHOM JKWIIMILE; HEAAPOM OHU
NUINYT Ha KYXOHHBIX MojoTeHunkax «Her mecra mydmie nqoma» («There is no
place like homey») (Pavlovskaya, 2005: 88). B meHTpe HaxOIUTCS HOHSATHE O
«JIOMe», KOTOPbIN B 3HAYEHUU «3JIaHHUE, TTOCTPOIKa» CBS3aH C MaTEPUAIbHBIMH
0o0BbEKTaMH, OOpa3ylOIIMMU YacTH 3[aHUsl W HUHTEphepa, a TaKxkKe C TOu
MOPaJIbHO-3CTETUYECKOM U CUMBOJIMYECKOW HAarpy3Kou, KOTOPYKO OHHM HecyT. B
3HAYEHHH «CEMbs, IOMOYAUb» — C COOCTBEHHO KoHUENToM  familyl]
(ceMbst), HaxOAIIEMCS] B OJHOM 3MOIIMOHAJIBFHOM TOJI€ C TAKUMHU MOHSATHSIMH,
kak  lifel], “ help(l, “ warmth(], “ rest[], “ shelter(].

B pomane «Pride and prejudice» o0cobo BbIACHSIETCS OMUCAHUE
POCKOIITHOTO POAOBOTO mMoMmecThsi mMuctepa [lapcu - Ilembepnmu B rpadcerBe
HepOumup. BenukonenHo odopmieHHble canbl W mapku llemOeprnu, rae «u3
KXJIOT0 OKHAa OBLIO YeM MOJ000BaThC», MPEJACTaBISUIA COOOW OIUH U3
Jy4YIIUX 00pa3yuKoB TOM 3moxu. MIMeHHO 37ech Dnu3a0eT y3HAeT HACTOSIIEro
Jlapcu — OH CHJIBHBIN, LIEPbINA, €CTECTBEHHBIN U OY€Hb IIPUBIICKATEIIbHBIN, KaK
U OKpYXaroUIuil KUBONUCHBIN meh3axx. M mpekpacHbie Buasl [lemOepiu

OJIMILCTBOPAIOT apUCTOKPATU3M U 6HaF0pOI[CTBO Bi1aacjabla IOMECTBA.
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B OCHTPC HAXOAUTCA ITOHATUC O «AOMCH, KOTOpBIﬁ B 3HAYCHHUHU «3OaHHC,
HOCTpOﬁK&)) CBA3aH C MaTCpUuaJIbHBIMU 06’BeKTaMI/I, O6paSYIOHII/IMH qaCTu
3aHUS U HHTEPHEPA, A TAKXKE C TOM MOPAJIBbHO-3CTETUYECKON U CUMBOJINYECKON
Harpy3kou, KOTOpyro OHM HecyT. lllupoko wu3BectHa mocinoBuna «Jlom
AHTTIM9aHWHA — 3TO Cro KpCIrioCTb». Omna HIITIOCTPUPYCT CTPCMIICHHUC aHI'VTIMYaH
K HCIIPUKOCHOBCHHOCTH HX JIMYHOU >KU3HU U SHA4YCHUC, KOTOPOC IPHUIACTCA
C06CTBCHHOCTI/I, Haxoameeca B CaMOM CCpAalc 6pI/ITaHCKOF0 OTHOLIICHHUA K
JKUIIBIO. HOBTOMy K&)I(I[blf/i AHT'TIMYaHUH MEYTacT KUTh B OTACJIBHO CTOAIIEM
nome (Driscoll, 2003: 174), npuBeaem npuMep 13 poMaHa:

Eg., Mr. Bingley intended it likewise, and sometimes made choice of his
county; but as he was now provided with a good house and the liberty of a
manor, it was doubtful to many of those who best knew the easiness of his
temper, whether he might not spend the remainder of his days at Netherfield,
and leave the next generation to purchase.

[Ipu »TOM OONBIIYIO POJIb OTBOAUTCS OMHCAHUIO TMPUPOJBI BOKPYT
IIOMECTHBA:

Eg., Elizabeth was delighted. She had never seen a place for which nature
had done more, or where natural beauty had been so little counteracted by an
awkward taste.

Eg., But of all views which his garden, or which his country, or the
kingdom could boast, none were to be compared with the prospect of Rosings,
afforded by an opening in the trees that bordered the park nearly opposite the
front of the house. It was a handsome modern building, well situated on rising
ground.

B 3HaueHuMM «ceMbs, IOMOYAAIB» — C COOCTBEHHO KOHIICIITOM
“ familyJ (cempst), HaxomsameMcsi B OJHOM SMOIMOHAILHOM II0JE€ C TaKHMH

nousTusaMy, kak * lifel], “ help[], “ warmth[1, “ rest[], “ shelter[].:
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Eg., "You may depend upon it, Madam," said Miss Bingley, with cold
civility, "that Miss Bennet will receive every possible attention while she
remains with us.

LlenTpansHbiM 00pa3oM aAoMa B poMaHe «l opJoCTh U IpenyOeKICHUE»
BBICTYIIACT IIPCKPACHOC MW  BCIMYCCTBCHHOC IIOMCCTLHC HCM6€pJII/I, €ro
YHUKAJIbHOCTb MHOTO pa3 NOJYCPKHUBACTCA B pOMAHC!

Eg., It was a large, handsome stone building, standing well on rising
ground, and backed by a ridge of high woody hills; and in front, a stream of
some natural importance was swelled into greater, but without any artificial
appearance. Its banks were neither formal nor falsely adorned. Elizabeth was
delighted. She had never seen a place for which nature had done more, or where
natural beauty had been so little counteracted by an awkward taste. They were
all of them warm in their admiration; and at that moment she felt that to be
mistress of Pemberley might be something!

OrpoMHbIil OCOOHSK — 3TO HE TOJBKO 3aJOT HENPUKOCHOBEHHOCTHU
YAaCTHOM XW3HU M YEIMHEHUSA. DTO TAaKXE€ CUMBOJI 3aHMMaeMoro craryca. Ha
KpallHEM KOHIE IIKaJIbl — BEJIMYECTBEHHBIM apUCTOKPATUYECKUN JOM,
OKPY)KCHHBIM  CagoBbIMH  akpamu. KOHEYHO, TakoM JIOM  SIBJISIETCS
HEBOIJIOTUMOM MeUuTOM OoNbITMHCTBA drojie. Ho maxke HEOOMbION OTAEIBHO
CTOSIIIIUK JIOM, OKPY)KCHHBIM CaJOM, JaeT HEOOXOJMMYIO HJICH CEeIbCKOM
KU3HH, KOTOPOE JIOPOTO CEepJIly MHOTHX aHTJIW4YaH. BoIbHIMHCTBO ObLIO ObI
CUHaCTJINBO XUTHh B KOTTCIXKC, 0COOEHHO B KOTTCIIKE C COJIOMEHHOU KpBILHCfI,
HAMIOMHUHAOIIUM O JouHIycTpranbHo# 3pe (Driscoll, 2003: 174).

g aHrnMyaH IOM — 3TO HE MPOCTO JKWIMILE, a MECTO, TAE OHH
IIPUHUMAIOT rocTeu u IMPOBOJAT BPEMs 3a CBOMMHU YBJICUCHUAMMU:

Eg., It is your turn to say something now, Mr. Darcy. — | talked about the
dance, and you ought to make some kind of remark on the size of the room, or

)

the number of couples.’
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He smiled, and assured her that whatever she wished him to say should be
said.

“Very well. — That reply will do for the present. — Perhaps by and by |
may observe that private balls are much pleasanter than public ones. — But now
we may be silent.”

“Do you talk by rule then, while you are dancing?”

“Sometimes. One must speak a little, you know. It would look odd to be
entirely silent for half an hour together, and yet for the advantage of some,
conversation ought to be so arranged as that they may have the trouble of
saying as little as as possible.

JIns Bmoxu TOro BpeMeHH Oal — 3TO HE MPOCTO pa3BleyeHUE, a
BO3MOKHOCTb PCHINTD ACJIOBBIC BOIIPOCHI:

Eg., Mister Darcy danced only once with Mrs Hurst and once with Miss
Bingley, declined being introduced to any other lady, and spent the rest of the
evening in walking about the room, speaking occasionally to one of his own
party. His character was decided.

[Ipu sToM BO Bpems Oajla aHIJIMYaHE YACISIOT OOJIbIIOE BHUMAHUE
HCIIOJIHCHHIO ITPaBHJI ATHKETA.

Eg., But, my dear, you must indeed go and see Mr. Bingley when he
comes into the neighborhood.

If he had been so very agreeable, he would have talked to Mrs. Long.

[Tomumo 3TOrO, B 3MHU30[1aX XAPAKTEPUCTUKHU TEPOEB AKTYAIUZUPYETCS
TakKas 4YcpTa AHTJINHCKOTO HAaIMOHAJIBHOI'O XapaKTCpa, KaK CIACPKAaHHOCTH B
CY)KIACHHUSX, IPUBEIEM IIPUMEDP:

Eg., Lizzy is not a bit better than the others; and | am sure she is not half
so handsome as Jane, nor half so good-humoured as Lydia. But you are always

giving her the preference.”" "They have none of them much to recommend them...
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they are all silly and ignorant like other girls; but Lizzy has something more of
quickness than her sisters.

BonpImMHCTBO aHIIMYaH CTaparoTCs HM30€XaTh TOTO, YTOOBI JKUTHh B
MHOTOKBapTHPHBIX JgoMax. OHU CYMTAIOT, YTO KBapTHpa MPEIOCTABISCT
HAMHOTO MEHBIIICe YyEeIWHEHHE, 4YeM JIOM. 3a peIKUM HCKIIoYeHHeM (B
OCHOBHOM B ONPEJIEICHHBIX MecTax B IeHTpe JIOHI0HA), KBApTUPHI SIBISIFOTCS
CaMbIM JICIICBBIM BUAOM HEIBIXUMOCTH. Kak mpaBuiio, Jr0au, KOTOPhIE JKUBYT
B KBapTUpax, HE MOTYT IMO3BOJIUThH ceOe Jobo mpyroit Bum xxwibs (Driscoll,
2003: 175).

B 1950-x romax MWIITHOHBI HEOOECTIEYEHHBIX JIIOJIEH KWW B CTaphIX,
XOJIOTHBIX, HEOOYCTPOCHHBIX JIOMaX JIEBSITHAAIATOTO BEKa, B KOTOPHIX OOBIYHO
OBUT TOJILKO TyaJeT Ha yJulle, U He ObUI0 BaHHOW. B TeueHue ciemyromnmx
JBAJIIIaTH JIET MHOTHE W3 HUX TMOJIYYWIM KBAPTUPHl B HOBBIX KPACHUBBIX
BBICOTHBIX JIOMaX, OKPYKEHHBIX TPaBIHUCTBIMH MOJITHKAMU, TJ€ MOTJIH KHUTh C
OonpmM  KOMGOPTOM, HCIOJB3YSd IEHTPAIbHOE OTOIUIEHWE U BaHHBIC
KoMHaThl. OTHAKO JIIOJM HEHABUJEINW CBOM HOBBIC J0Ma. OHU TOBOPHWIIH, YTO
YYBCTBYIOT C€0sl OTpPE3aHHBIMH OT MHpa BCEMHU OTUMHU JiecTHUIaMH. OHH
CKy4aJid 10 00pococecKuM OTHOMIeHUsIM. OHM HE MOTJIU TPUTIISABIBATH 3a
JETHMU, UTPAIOIIIUMHA BHU3Y, Ha 3€JICHBIX TOJISTHKAX.

BricoTHbie qoMa ObicTpo M3HaImMMBAIKUCH. CBET B KOpUAOpax He paboTail.
OxHa pa3OuBaJIMCh U HE PeMOHTUpOBaIMCh. Ha crenax mosBisuich rpaddutu
(Driscoll, 2003: 175). B Teopuu He ObUIO HU OJHOM OOBEKTUBHOW MPUYHHBI (32
UCKIIFOUCHUEM TPYIHOCTEH MPUCMOTpa 3a JEThbMH), MOYEMY OTH BBICOTHBIC
MHOTOKBapTHPHBIC JOMa HE CMOIJIM CTaTh YCIHENIHBIM pemieHneM. B mpyrux
CTpaHaX MWJUTMOHBI JIFOACH BMOJHE OOOCHOBAaHHO CYACTJIMBBI, KHUTh B
MHOTOKBapTHPHBIX nomMax. OmHako B AHIVIMM OHM ObUIM MPOBAJIOM, T. K. HE
COOTBETCTBOBAJIM aHTIIMHCKOMY MEHTAIUTETY. DTOT MPOBaJl OUYEBHICH YKE Ha

MNPOTsKCHUU HCCKOJIBKUX JICT. BbICOTHBIE MHOIO3Ta)KHbBIC J0Ma OoJbllle HE
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ctpositca. Tompko okoso 20 % HaceneHus KUBET B PAa3HOIO BHUJA KBapTHUpax
(Driscoll, 2003: 176).

OO6pa3 moMa Kak KpernocTH MPOBOAMUT YETKYIO TPAHMILYy MEXKIY YaCTHOM
COOCTBEHHOCTBIO M OOIIECTBEHHBIM JOCTOsIHUEM. OHAa OYEBHJIHA B CiIy4ae ¢
OTIEJIBHO CTOAMM JaoMoM. KBapTupbl, ¢ Apyroil CTOpOHBI, MOApPa3yMEBAET
HEONPEEICHHOCTh, T. K. Bbl JEIUTE KOPUAOP MPSAMO 3a Balleld JABEPHIO C
JIPYTUMH KUJIbIIAMH HE TOJIBKO I10 ATaXKy, HO U 10 BCceMy 3AaHMI0. To ke camoe
MO’KHO CKa3aTh M O JIECTHUIIAX — €l MOTYT IOJIb30BaThCS HE TOJIBKO KHJIbLIbI
JI0Ma, HO W Jpyrue JIIOAU. OTU HEONPENEICHHOCTH OOBACHSIOT, MOYEMY
«KOMMYHQJIBHOE» JKUJIbE B MHOTOKBAPTHPHBIX JOMOB ObLJIO B AHIJIMM CTOJb
neynauno (Driscoll, 2003: 177).

3aKoH U 00bIYau JOJKHBI MOJAEPKUBATH 3TO YETKOE Pa3ACIICHUE MEXAY
TEM, YTO CUUTAECTCs OOILECTBEHHBIM, a 4TO 4YacTHbIM. Hampumep, nmonu He
UMEIOT OOIIero mpaBa Ha TO, YTOOBI 3aHUMAaTh JOPOry 3a MpenesaMu HuX
COOCTBEHHOTO0 JOMa CBOMMHU aBTOMOOWIsIMHU. «KpemocTe» HakiIaabIBaeT
OTrpaHUYEHMs] HA BJIAJEHUSI COOCTBEHHMKA TaK )K€, KaK M HE MyCKaeT IPYTruX.
OnHa TakXe OrpaHUYMBAET OTBETCTBEHHOCTh. [[OBOJIBHO pEIKO CiydaeTcs Tak,
YTO JIFOJIM TIBITAIOTCA YUCTUTh TPOTYap BHE CBOETO JJoMa. JTO HE uX 3a00Ta, T. K.
HaxoauTcs 3a npeaenamu ux Biagenui (Driscoll, 2003: 177).

YToObl BBIACIUTH 3TO YETKOE pa3JesieHue, aHTJIMYaHe MpPeIOYnTaIoT
XKUTh B JOMax, KOTOPbIe HEMHOTO yAaJieHbl OT Joporu. Takum oOpa3oMm, y HUX
MOKET OBITb HEOOJILIION MaJTuCagHUK WIH JBOPUK — Bpoje Oy(pepHON 30HBI
MEXIy HHMU U BCEM OCTAJIbHBIM MuUpoM. OOBIYHO 3Ta 00JIaCTh HE OYEHBb
OoJbIIasi, HO OHA MO3BOJIAET JKUJIbLIAM YCTAHABIMBATh HU3KUE 3a00PUYMKHU WM
JKUBbIE M3TOPOAM BOKPYI MX ydacTka. Takoil Oapbep BBICTYIA€T CKOpEe He
(bu3znyecKoil 3aUTON OT MOMAaJaHus Ha YYaCTOK JlaXe ABYXJIETHEro peOeHka, a
NICUXOJIOTUYECKUM MpensiTcTBUeM. OHU OOBSABIAIOT BCEMY MHUPY O TOM, UTO

MMEHHO 3JIeCh M HAYMHAETCS 4YacTHAs COOCTBEHHOCTh. Jlaxke B CEILCKOM
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MECTHOCTH, T'JI€ HET JOPOTH MPSIMO 3a MPEIeIaMu JOMa, MOKHO BCTPETUTH ITOT
dbenomen (Driscoll, 2003: 178).

[Tomumo 3TOro, cpenu 0a30BBIX KOHLENTOB AHIJIMICKOCTH, KOTOpbBIE
COCTaBJIIIOT OCHOBY AaHTJIMMCKONM MEHTAJIbHOCTH, KOHIENT «Caa» OOBIYHO
ABJISICTCS CBOETO pOJa MPWIOKEHUEM K KOHLENTAM «JIOM», «KOTTEIK,
«ycamp0a», «moMecThe». MeXIy TeM IO CBOCH 3HAYMMOCTH, IO TOMY
OILLYIICHHUIO YIOTa U KOMQOpTa, KOTOpoe co3Aa€T caj B )KU3HU aHTIWYaH, €ro
BIIOJTHE MO>XHO BBIJICJIUTh B CaMOCTOSATENbHBINA 0a30BbI KOHIIENIT B CHCTEME
HallMOHAIBHOW aHIJIMICKON KOHLENTOC(HEPhl U B YACTHOCTU B XY 0KECTBEHHOU
kaptuHe mupa JxeitH OcTuH.

I'my6Gokuit ncuxomoruam JxelitH OcTuH B ONpENENEHHOW Mepe
OOyCIJIOBJIEH W CaJ0BO-NIApKOBbIM HMCKyccTBOM bpuranum XVIII cronerus, a
KOHIIENT  «garden»  sBIAETCS ~ CHUCTEMOOOpa3ylolled  COCTaBIIAIONICH
XyA0KECTBEHHOW KapTUHBI MHUpa MHUCATEIbHULBL. BCE 3TO MOXHO BHAETH B
XynoxxecTBeHHOM TBopuecTBe JkeiiH OctuH. [7aBHON 0COOEHHOCTBHIO
AHTJIMACKUAX CaJOB SIBIIIETCA WCKYyCHAsh WMHTALMS €CTECTBEHHOW MPUPO/IBI,
OTCYTCTBUE CHUMMETPUH, B OTIMYME OT (PpaHIly3CKMX CaJ0B, PYKOTBOpHAas
«IUKOCTh». CaloBOJACTBO SBJISIETCS CUIJIBHEUIIIMM HAIlMOHAJIbHBIM YBJICYEHUEM,
OpPraHM3YIOTCA XK€ cleluaibHble Typbl B EBpomy s cagoBonoB. Kak yxke
FOBOPWJIOCH  BBIIIE, Y KaXIOr0 JIOMa JKEJIaTEJIbHO HAJIWYHUE CBOETO
COOCTBEHHOT0, IMYCTh U HEOOIBIIIOTO MATMCATHUKA. AHTIIMYAHE TIOCBSIIAIOT BCE
CBOE BpeMsi, OTAAIOT CUJIY M BKJIQJBIBAIOT AYIIY B €ro yKpalieHue, 3a00TIMBO
BBICA)KMBAsI DK30TUUYECKHUE LIBETHI U YIAWMBUTEIbHBIE KYCTAPHUKH BOKPYI JOMA.
Takxke npeaMeToM HAMOHAIBbHOM TOPJIOCTH SIBJISETCSA AHTIIMHCKAs JIy)KauKa.
(ITaBmoBckast, 2003).

Can B momecthe [leMOepnu mpeicTaBieH B poMaHe BEJTMYECTBEHHO:

Eg., The garden sloping to the road, the house standing in it, the green

pales, and the laurel hedge, everything declared they were arriving.
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After sitting long enough to admire every article of furniture in the room,
from the sideboard to the fender, to give an account of their journey, and of all
that had happened in London, Mr. Collins invited them to take a stroll in the
garden, which was large and well laid out, and to the cultivation of which he
attended himself.

Tak xe, Hanpumep, caa mMucrepa KommH3a B IOJHOM MeEpe OTpa)kaer
XapaKTep CBOETO BJaJelblia, €F0 MEJIOYHOCTh, OrPAaHUYEHHOCTH U 0C000€
BHUMAaHHE K HE3HAYUTEIBHBIM JIETAJISIM, METbYAUIIINM MOAPOOHOCTSIM.

Jlxeiin beHHeT U bUHIIIM MPOTyIMBAIOTCS HACIUHE MO JTIOPOKKAM Caja B
«Pride and prejudice», ®aunu Ipaiic u Damynn beprtpam BiIroOISIFOTCS APYT B
npyra, «OpoAss MO MapKy U CHUIA TOJ JIEPEBBSMH...JIETHUMH BEYEpaMu» B
MbHcuna-nmapke, 1 — caMblil pOMaHTUYHBIN 3MM30]1 Ha Bce BpemeHa — Jlapcu
BO BTOpOH pa3, Temeph yXkKe YCIEUIHO, JeNaeT mpeaioxkerne Jnu3ader benner,
[I0Ka OHU UJIYT OT TOMECTh bEHHETOB 10 COCETHETO J0MA.

CKpOMHBII cajl Py KOTTEIKE, C MPETEH3UEH — IMPU 3aropoJHON BUILIE,
BOCXUTHUTEINIbHBIC CaJbl U TapKd OOJBIIUX TOMECTH — BCE OHHM CO3/Ial0T
HEMOBTOPUMYIO aTMOChepy XyI0KECTBEHHOU KapTuHbI Mupa Jlxeitn OcTuH.

Y aHIMHACKUX JOMOB pemnyTalus CaMbIX XOJIOAHBIX JOMOB B EBporie.
Hacrosiimmii aHTIMACKUIT JTOM HEBO3MOXHO TMPEJACTaBUTh 0€3 KaMHuHa C
MOTPECKUBAIOIIMMUA B HEM JIPOBaMH, CO3JAIONIUM HEMOBTOPUMYIO atMochepy
yIOTa, TOKOSI #U yMHUpOTBOpeHHs. OmHAKO Tak JIOOWMBIN aHTJIUYaHAMHU
OTKPBITHIM OdYar Heab3s Ha3BaTh d(P(EKTUBHBIM CPEJICTBOM OTOIUICHHS, T. K.
OombIIas 4acTh TEIJIa YXOIUT B JAbIMOX0J. K Tomy ke, B TIPOIIIOM pacTomKa
KaMUHa  Takke TpeboBaja W  OOJBIIOTO  pacxoja  ToruBa. B
MO3/IHETPErOpuaHcKyo  snoxy rpady  Pymdopay, amepukanuy 1o
MPOUCXOKJCHUIO, YIAIIOCh MOJIEPHU3UPOBATH CUCTEMY JOMAIIHErO OTOIJICHUS
MyTeM BUJOWU3MEHEHUsS] KOHCTPYKIIMU JABIMOXOJA. ODTO TO3BOJUJIO CHU3UTH

pacxox Torutusa (\Worsley, 2016:140).
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B XVIII Beke mNOABUIOCH Tak HA3bIBAEMOE LIEHTPAIBHOE BOISHOE
OTOIUICHUE, W3HAYaJbHO TOJIyYMBIIEE PACHPOCTPAHEHHE B OpaHXKEPEsX M
TEITUIAX OOJIBIIUX JIOMOB, TJ€ BBIPANIMBAINCH TPOIHUUYECKHE W JPYTHE
TEIUIONIO0MBBIC pacTeHus. B camux oMax OHO OBLUIO PEAKOCTHIO, T. K. JJIS €r0
UCII0JIb30BaHUsI TpebOBalach YCTAaHOBKA TPYO M CHEIHAIBHOTO 000pYAOBaHUS.
[lepBbie pagwaTOphl BOASHOTO OTOIUICHHUS (TaKKe HM3BECTHHIE Kak Oarapen)
NosSIBIIIMNCh B AHImMM Jiumib B 1833 roxy. OmHaKoO OHM, TJIaBHBIM 00Opaszom,
MpeIHA3HAYAINCh [IJIs1 OTOIUICHUS KOPHUJIOPOB U CIY>KEOHBIX TomerieHuil. B
KUJIBIX KOMHATax aHMJIMYaHe MPEANOYUTand MO-TPEKHEMY TOMUTh KaMUHBI,
JIOCTABIIIOIIME PAJOCTh CBOMM BIIAJIENblIaM, HECMOTPSI HA OTPOMHBIN pacxon
torumuBa (Worsley, 2016: 141). «Jlns anrauyaHnHa KOMHaTa Oe3 KaMHHA, —
ormevan B 1904 rogy I'epman Myrte3nyc, — Bce paBHO, YTO Teslo 0e3 aymu. Y
KaMUHA MHOYKECTBO IMPU3HAHHBIX JTOCTOMHCTB, TAJICKO HE MOCIEIHEE MECTO U3
KOTOPBIX 3aHUMAET JCTETUYECKOE YJIOBOJILCTBUE. AHIVIMYAHWH HACTOJIBKO
riyooko yOeXJeH B MPEeBOCXO0J/ICTBE KaMUHA HaJl IPOYMMHU BUIAMU OTOTUICHHUS,
YTO €MY U B T'OJIOBY HE NMPUIET 3aMEHUTH ero 0osiee 3P (HEeKTUBHON 1 IKOHOMHOMN
neubto» (Muthesius, 2007).

OnHako »TO HE €IVWHCTBEHHAs TPAJWLMS, BbI3BIBAIOIIAS TAKXKE H
HEeyA00CTBO HE TOJIBKO JIJIi CaMUX aHTJIM4YaH, HO U, OCOOCHHO, JJii TYpUCTOB.
beckoHeuHOE yIMBJIEHNE Y TOCTOPOHHUX IOJIb30BATENEH BBI3BIBACT aHTJIUMCKAS
CaHTEXHHKA. MaJIOTOHITHBIM SIBIISIETCA TO, KaK KOMY-TO MOXET OBITh yI00HO
YMBIBAThCSl WM MBITh PYKH TIOJ JBYMS pa3/ebHBIMH KpaHaMH C Topsueu u
XOJIOJTHOU BOJOM.

Oco0OeHHO HEMOHSTHO TakKoe pa3JelieHue B MecTax OOIEeCTBEHHOIO
nojib30BaHusl. TpaauliMOHHAs aHTJIUMHCKas BaHHA TaK)Ke UMEET JBa pPa3eIbHbIX
KpaHa ¥, YTO CaMO€ YJIUBHUTEIBHOE ISl TIOCTOPOHHUX MOJIb30BATEIICH, HE UMEET
nayiia. J{js aHriiiyaH Ke HeT HUYero YAUBUTEIBHOrO B TOM, YTOObI HaOpaTh B

BaHHY BOJibl, HAITYCTHUTb IICHbI, HAMbITH I'OJIOBY, @ IIOCJIC BBUIC3TH, HUYCTO HC
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cmbiBas. Takum ke 00pa3oM MOETCS W Tpsi3HAs TMOCyJa — B PaKOBHUHY
HaOMpaeTcs BoJia BMECTE C MOIOIICH KUAKOCTHIO, TTOCYAa MOETCS, a 3aTeM, 0e3
MOJIOCKAHMSI, CTAaBUTCS HA CyIIKy. bosee MpHUBBIYHBINA A HAC CHOCOO MBIThHS
MOCY/BI TTOJI TPOTEYHON BOAOMN BBI3BIBACT Y aHTJIMYaH OTBETHOE HEJIOYMEHHE OT
HepasyMHoii TpaTel Boabl (Pavlovskaya, 2005: 122).

OpHako caMu aHTIMYAHE IMOJICO3HATENIBHO UYBCTBYIOT TTTyOOKYIO CBSI3b
Mexay (GopMol M coaepKaHHMEM — TIOCIEe W3MEHEHUS OJIHOTO O0s3aTEIBHO
nomensiercs W apyroe (HaOunkwmna, 2015: 107). Takum oOpasom,
MOJIICPKUBAHUE ITUX CTAPBIX M HEMHOTO a0CYypJIHBIX TPaauIfii oOecrieunBaeT
LEJIOCTHOCTh MX HAllMOHAJIBHOTO XapakTepa W 3allUINAaeT €ro OCOOCHHOCTH B

YCIIOBUSAX TOTaIbHOM ritobaym3anuu (Pavlovskaya, 2005: 124).

BriBoabl o riaase |

B pamkax pomana «Pride and prejudice» Mbl  npoaHanu3upoBaAIU
UJUOCTUIIb U TIO3TOJOTUYECKUN KOHTEKCT, a TaK)KE BBIABUIIM SIPKOE OTPAKECHHE
HaIIMOHAJIBHBIC YEPThl aHTJIMMCKOTO XapakTepa U aKTyaJIu3upyeTCsl aHTJINICKas
KapTHUHA MHUPaA, KOTOpasi B CBOEM IIEHTPE COACPKUT TaKue MOHSITHUS, KaK «JIOM,
«AHTJIUUCKUE TPAAUIINHN U 00bIYan» U TIp.

JloM myisi aHTJIM4aHWHA — 3TO LEHTP €ro XU3HU. bojblioe 3HadyeHue
OTBOJIUTCS TOMY, 4YTOOBI 00JIa7aTh OOJBIIUM, KPACHUBBIM JOMOM, KOTOPBIA
00s13aTeIbHO JOJDKEH UMETh cad. [[oM MOXXeT oTpa)kaTb 4epThl XapakTepa
YJICHOB CEMbH, KOTOPHIE B HEM MPOKUBAIOT.

[ToaBoas uror, enie pa3 NOAYEPKHEM, YTO AHTJIIMUCKUN XapaKTep CI0XKEH,
pa3sHoOOpa3eH U TOJIOH KOHTPACTOB W MapajJiOKCOB. DTa HEOOJbIAs HaIUs
Omaromapsi CHJIE CBOETO XapakTepa CMorja JOOWTHCS OOJBIIOTO YBaXKEHUS
Ipyrux Hamud. Kpome 3Toro, coxpaneHue 3TOro xapakrepa CTalIO OAHOM W3

I''IaBHBIX IICJI@I\/i 9TOTI'0 HApoaa.
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3AKJTIOYEHHUE

JlanHasi BbIMyCKHasi KBalu(UKAIMOHHAs paboTa MOCBALIEHA N3YYECHHIO
0TOOpakeHUs SA3BIKOBOM KapTuHbl mupa B pomane Jx. Octun ««Pride and
prejudice». KaprtmHa Mupa — 3TO MOJENb JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPYIO
BOCIIPUHUMAIOT JIIOJIM; OHA (hOpMHUpPYETCs U (PUKCHUPYETCS] CO BCEMl MOJHOTOU
Oylarogapsi 36Ky, UMEHHO SI3bIK SIBJISIETCSI TJIABHBIM CPEJICTBOM €€ OTPaXKCHHUS B
CO3HAHHMM S3BIKOBOM JIMYHOCTH, HECMOTPSI Ha TO, YTO KAPTHHA MHUpa TaKkKe
MOKET OBITh OTpa’keHa HeBepOaJIbHBIMH cpelcTBamu. KapTuHa Mupa y monaen
pa3zHoOOpa3Ha M 3aBUCUT OT MHOTUX (DaKTOPOB: OT OCOOEHHOCTEH BOCIIPUSATUS U
CIIOCOOHOCTH  OCO3HaHUs MHpa, OT HAIMOHAJIBHOM U  COIMAIBHOU
MIPUHAJIC)KHOCTH YEJIOBEKA U T.JI.

HanuonanbHas crienuduka — BayKHEHIIIEE CBOMCTBO SI3bIKOBOW KapTHUHBI
MHpa, KOTOpas NPOSBIISIETCA B COCTaBIIIOIIUX €€ KYJIbTYPHO - UCTOPUYECKUX
LEHHOCTAX. ['a3eTHhIE TEKCTHI HAPSAAY C XYAOKECTBEHHBIMH MPOU3BEACHHUSIMHU
AHTJIMUACKUX MHCATENIeH, OTPAXKAT KYJIbTYPY aHTJIMMCKOrO HApOJa W, CIIyXKat
LICHHBIM HCTOYHMKOM B W3YyUYEHUH BCEX ACMEKTOB HAMOHAIbHO-KYJIbTYPHOMN
cneuudukn. UMEeHHO B paMKax M3ydeHHUs S3bIKAa MPECChl U XYI0KECTBEHHOMU
JUTEPATYyphl HAauboJIee SPKO BBIPUCOBBIBACTCS AHTJIMICKAs S3BIKOBAsT KapTHHA
MHpa.

[lens Hamieit pabOTHI 3aKitoUaIach B aHain3e (PaKTUYECKOro MaTepuaia
OTpaXeHUs S3BIKOBOM KapTHUHBI MUpa Ha ocHOBe pomaHa J[xeitn Octun «Pride
and prejudice».

JlocTrykeHrEe MOCTABICHHOM LEJINA JOCTUIVIM ITyTEM MOCIEN0BATEIBHOIO
pELIEHHE CIEAYIOIIET0 pAna 3adad MPaKTUYECKOT0 U TEOPETUYECKOTO
Xapakrepa:

- paccMOTpPETh TOHSTHUE «A3BIKOBAsI KApTHHA MHUPa» B COBPEMEHHBIX
HCCIICIOBAHUSX;

- BBIIBUTb COOTHOHICHNEC KaPpTHHBI MHUpPa U SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpaA,
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- ONPEACNINTh B3aMMOJEUCTBUE S3BIKOBOM M KOHLENTYaJIbHOM KapTHUH
MUpA;

- paccMOTpeTb  HIWOCTWIb W IOJTOJOTMYECKUMM  KOHTEKCT
aHAJIM3UPYEMOTO POU3BEICHHUS;

- MPOAHAIN3UPOBATh XYJ0KECTBEHHAs! KapTUHA MHUpPAa U OCOOCHHOCTU €€
npenacraBiieHus B TBopuecTBe JlkeitH OcTHH;

- mpoBecTu aHanu3 pomaHa «Pride and prejudice» B acmekTe OTpa’keHHS
AHTJIMHACKOM A3bIKOBOM KapTUHBI MUPA.

[Ipoussenenune [Ix. Octun «Pride and prejudice» sBnsieTcsa HArISIHBIM
SA3BIKOBBIM MATEPUAJIOM JUISl AHAJIM3A aHTJIMKACKON A3BIKOBOM KapTUHBI MUPA.

Tamant [Ix. OCTUH BBICBEUMBAET KPACOTY OOBIIECHHOCTH CYIIECTBOBaHUS,
a KOHCTPYKIMS U3 KOHILIENTOB AHIJIMHCKOCTH CO3JA€T YyBCTBO 3ALIMIICHHOCTH
U OCMBICICHHOCTH JKM3HHM. YyBCTBO 3allUILEHHOCTH OINPENEIACTCS Kak
BEILIECTBEHHOM COCTAaBILIOIIEH — KOHIIENTOM <JIOM», TaK M JyXOBHBIMH
COCTaBIIIOLIMMHU — KOHLENTAMH «IIPUBATHOCTB), «3IPaBbI CMBICI», «4yBCTBO
IOMOPa», «IKEHTIBMEHCTBO», «CIEPKAHHOCTH». boisiee TOro, 3TM KOHLIENTHI
TECHO TEperuieTalnTcs, Tak Kak arMmocepa J[oMa, CEMbU, JOMAIIHErO
CoOOIIeCTBA CO3JaeTCsl KaK MaTepUajJbHBIMU NpeaMeTamMu — MeOeblo,
UHTEPbEPOM, OBITOBOUM yTBaphlO, OKpY’KAIOIIEH MPUPOAOA, TaK U UYBCTBAMH,
IMOLIUAMHU, UHTEIJIEKTOM obuTareneit foma. 1 3neck y OCTHH TOUHO BBIBEPEHBI
BCE COCTABIIOIINE XYJA0KECTBEHHON KAPTUHBI MUPA — HET HU OJHOM JIMIIIHEN
JeTald W HHU OJHOI0 JIMIIHETO IIEPCOHA)Xa, TaJaHT aBTOpa BBICTPAWBAET
CTPOMHYI0 M TapMOHMYHYIO KOHCTPYKLIMIO POMaHa, BEYHbIE HCTHHBI U
MOpaJIbHbIE TPUHIIMITBI OOPETAIOT KPACOTY U COBEPIICHCTBO LIEAEBPA.

BriBonbI, cleaHHble MO pe3yJIbTaTaM MCCIEAOBAHUS IMOATBEPKIAIOTCS

OOJBIIIM KOPITYCOM TPUMEPOB.
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